E GEBRAUCHSANWEISUNG

| PRODUKTCODE siete rabelte oben

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above

i de
Sie auf dem Produktiabel Es gelten nur die Normen und Symbole,

150 21420: 2020
An-und

Referto the product label for detailed r’nfﬂrmﬂ_{mn on the

DONNING & DOFFING:
Theseglovesave providedina pair with aleft hand and a right hand.

n the paim on the hand, the

ind Alle di spr
den Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 und der Verordnung

qumiierte el des

appear on

einem Paar it einerlnken und eier rechten Hand geliefert. Der and the user i pplicable d part ofthe gl r
as Jaton (EU)
ollte auf dem Handriick ichtbar sin. Wenn 2016/42 2016/425 on Pe tective Equip

visible on the back of the hand. Where

2016/425,

genau durchlesen Dieses Produkt st so konzipiert,

getrag . Vermeiden Sie beim Entfernen den Kontakt mit
maglichen i die sich auf befinden

begrenzten Schutz vor mezhamszhen Gelahmn bietet, die zu Schiirf-, kannten. Vermeiden Sie es, sie von innen nach auBen zu drehen.

Schnitt- oder

LAGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt bei
einem , entfernt

Typisch fiir den Einsatz sind;L

Viartung von ertigungsstraen, Bauwesen und Maschinenba..
Denken Siejedoch immer daran, das kein PSA-Gegenstand

ciner isikobezogenen TatigkeitstetsVorsicht geboten .
BEACHTEN SIE: Fir die Elgens(haﬂen AE 1EN383) wlrd die
Testprobe aus dem

nass st assen Sie es vor dem
Einlagen volltandig trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberprifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das Produkt
beschadigt wird, bitet es keinen optimalen Schutz und muss
entsorgt und ersetzt werden.Benutzen Sie niemals ein beschaigtes
Produkt. Im ie den Hersteller.

Die Handschuhe sollten nicht in Knn(akl ‘mit einer offenen Flamme
kommen . Se verhindern keine Quetschungen Produkte, die

die ReiBfestigkeitsklasse 1 oder hoher erreichen, werden nicht
empfohlen, wenn die Gefahr besteht, dass sie sich in der Nahe
beweglicher Maschinen verfangen. Der Aufprallschutz gilt nur
fiir den Handriicken und schlieBt die Finger nicht mit ein. Wenn
die Leistung mit einem X anstelle einer Zahl angegeben wird,
bedeutet dies, dass der Handschuh nicht fiir die Verwendung
ausgele%t|sl,fmdiedevenlspve(hendeTeslg\ll. Fir die
Eigenschaft F Schlagfestigkeit, wenn P nicht angegeben ist,
‘wurden diese Handschuhe nicht auf Schlagfestigkeit getestet.
Ein leeres Kastchen zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem
entsprechenden Test getestet wurde.

Zum Abstumpfen wahrend des Schnittwiderstandstests (6.2) sind
die Ergebnisse des (uupe Tes(s nurindikativ, wahrend der TOM-

GROSSEN UND PASSFORM Seha Tpalicob
Tragen ie nu Produkte in eier geeigneten Grfe. Procukte,

" REINIGUNG: Die Leistungsstufen gelten fiir Produkte in einem
ReuenZstnd und ko it gtant weden, e as
Produkt gereinigt wird. Daher

(CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT

This product is designed to provide limited protection from
mechanical hazards that may cause abrasion, cut or puncture
injuries and where applicable, impact injuryand against contact
with hot surfaces Typical environments for use mdude wavehouse

ly
protection pads, these should be worn on the back of

the hand. For removal, avoid contact with any possible contaminants
that may be on the gloves. Avoid reversing them inside out.
STORAGE AND TRANSPORT

When notin use, store the product in a well ventilated area away
from extremes of temperature. If the product is wet, allow it to dry
fully before placing into storage.

INSPE(TIOM BEFORE AND AFTER USE:

operations, assembly
engineering. However,always remember atnaiom oi PPE
can provide ful protection and care must alway: whil

If the product becomes
damaged it: wﬂl NOT provide the optimum \evel of protection and
Ifin

carrying outa isk - related activity.
NOTE: For properties A-E 1EN388] the test sample ‘\s taken from
the palr love. not come
incontactwitharaked fame. They willnot pvevenl (mshmg

must be discarded and replaced Never use a
doubt consult the manufacturer.
CLEANING:

s are for products i
and canne( be guaranteed ifthe product is \aundered Hence

2uwaschen oder chemisch zu reinigen.

KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT

GEKENNZEICHNET

1. Das CE/ANS| Kennzeichen / UKCAY . Der Hersteller/

Bevollméchtigte  1Il. Der Produktcode  IV. Die GroBe

V.Das Plkmgramm mit den entsprechenden Normen und

Leistungszif

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG

Einge iandschuhe Konnen Inialtstffe enthalten (eg Latex)die
i Personen All

Knnen, die eine reizende und/oder allergische Komakueakuon

entwickeln konnen. Sollten allergische R

Id not be washed

vibrations.
Tor h\qher in tear resistance are not recommended for use where
thereis arisk of entanglement near moving machinery Impact
Protection applies to the back of the hand only and does not
include the fingers. Where the performance is indicated with an
X, instead of a number, means the glove is not designed for the
use covered by the corresponding test.” For property F Impact
Resistance, if P is not indicated these gloves have not been
tested for Impact .A blank box indicates this product has not
been tested to the corresponding test.

For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test

sofort ein Arzt aufzusuchen. Eine Liste der in den

the TDM cut resistance test (6.3)is

enthaltenen Stoffe, die bekanntermaBen Allergien ausldsen konnen,

Jarn uf Anage rVergung gestelt werden U s

die entweder zu locker oder zu eng sind, schr

ind bieten keir len Schutz. Die
GroBe dieses Produkts ist auf dem Handschuh markiert. Siehe
Tabelle oben fiir den GroBenlauf Die GroBe entspricht der EN

0
vermeiden, wird empfohlen, dieses
Produktinnerhalb von 3 Jahren nach dem endgiltgen Kaufdatum
zuverwenden.

Siehe Tabelle oben EN407:2020 LEVELBEREICH EN407:2020
Schutzhandschuhe gegen thermische

EN388:2016+A1:2018 LEVELBEREICH Risiken (Hitze und / oder Feuer)

A Abriebfestigkeit 0-4 A Beg 0-4

B Schnittfestigkeit 0-5 B Kontakthitze Level 0-4

C Reissfestigkeit 0-4 C Konvektive Hitze Level 0-4

D Durchstichfestigkeit 0-4 D Strahlungshitze Level 0-4

E Schnittwiderstand AF E Kleine Spritzer geschmolzenen Metalls Level 0-4

F Schlagfestigkeit 3 F GroBe Spritzer geschmolzenen Metalls Level 0-4

0: Zeigt an, dass der Handschuh das Mindestleistungsniveau
fir die jeweilige Einzelgefahr unterschreitet

Fiir diejenigen mit der Kontakthitzestufe 1 maximale Verwendung
bis zu 100°C. Das Prisfmuster wird aus dem Handflachenbereich
desurter Labobedingungen gtesteten andchuts etnommen.

FITTING AND SIZING Itemblealmve

or dvy cleaned.
MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1.The CE Mark / ANSI Mark / UKCA/

i The Manufacturer/Authorised representative

. The product code

v.The size

v.The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients (eg Latex) which are
known to be a possible cause of allergies in sensitised persons,
‘who may develop irrtant and/or allergic contact reaction. If
allergic reactions should occur, obtain medical advice immediately.

Only wear products of ither too

loose or too tight will restrict movement and will not provide the
optimum level of protection. The size of these products is marked
on the glove. See table above for size range. Sizing Conforms to
EN1S021420: 2020

Alistof within the gloves which are known
to cause an allergies,shallbe supplied on request. To avoid the
risk of deterioration, it is advised that this product is used within 3
years ofthe final purchase date.

SEE TABLE ABOVE EN407:2020 LEVEL RANGE EN407:2020
Protective gloves against Thermal

EN388:2016+A1:2018 LEVEL RANGE Ridks (Heatond o ie)

A Abrasion Resistance 04 EN388:2016

B Blade Cut Resistance 05 4p1:2018 | A Limited Flame Spread 0-4

€ Tear Resistance 04 B Contact Heat Level 04

D Puncture Resistance 0-4 C Convective Heat Level 04

E Straight Blade Cut Resistance AF D Radiant Heat Level 04

F Impact Resistance P E Small Splashes of Molten Metal Level 04
F Large Splashes of Molten Metal Level 04

0:Indicates that the glove falls below the minimum

For those with a contact heat level 1 maximum use up to 100°C.

Detektieren del UV Penetralmn von Materialien fiir Handsmuhe,
aber die gegenwartigen Verfahren zur Konstruktion von

fiir SchweiBer erlauben
kein Eindringen von UV-Strahlung. Diese Handschuhe bieten
einen begrenzten Schutz gegen Verbrennungen bei Kontakt mit
heiBen Oberflachen.

levelforthe given individual hazard The (est sample |s taken from the palm area ohhe glove tested

y Thereis test method
m pvesemfwdelemng UV penetration of materials for gloves
but the current methods of construction of protective gloves for
welders do not normally allow penetration of UV radiation.
These gloves will provide limited protection against burns when

",

HAND
PROTECTION

= S
A B C D E F A B C D E F

A06 | 2 | 1| 4]2|X X1 X [X[Xx|x 2777 | 0321 IS1/XXL
A8 | 2 | 1|4 |X|X X1 X|X|[X|X 27717 6/XS-11/XKL
M24 | 4|13 |1|X X1 X|X[X[X 2777 | 0321 6/XS - 12/XXXL
M12 (31 ]2[1]X X{ 1| X[ X|X[X 2777 | 0321 6/XS-T1/XKL
A3 | 4|1 |2]1(X X1 X|[X[X[X 2777 | 0321 7/5-11/XXL
A590 | 2 |3 | 4| X |X X2 X[ X[X]|X 2777 | 0321 6/XS - 12/XXXL
AP35 | 4 | 1|3 |1 |X X1 X|X|[X|X 27717 /5 -11/XKL

MANUFACTURER

A\
PORTWEST

IDA BUSINESS PARK, WESTPORT, CO MAYO, F28 FY88, IRELAND

Check locally how to recycle me

‘ Raccolta CARTA :Verifica le
disposizioni del tuo comune

quefairedemesdechets.fr

N
PORTWEST

USER INFORMATION

",

HAND
PROTECTION

NOTIFIED BODY FOR EU TYPE EXAMINATION
SATRA TECHNOLOGY EUROPE LTD, (NB.2777)
BRACETOWN BUSINESS PARK, CLONEE, DUBLIN D15 YN2P, IRELAND
APPROVED BODY FOR UKCA TYPE EXAMINATION
SATRA TECHNOLOGY CENTRE LTD . (AB. 0321)
WYNDHAM WAY TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE,
NN16 85D, UNITED KINGDOM G22

[

CATII

UK enssszois+aizo1s

C n EN 407:2020

EN ISO 21420:2020

Download der

in contact with hot surfaces.

m INSTRUCTIONS D’UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir e tableau ci-dessus

pour abteni surle gant. Voir e tableau ci-dessus pour la gamme de talle.
détailléessur icones  Dimensionnement Conforme a a norme EN 50 214202020
i rleproditeesi z ENFILER ETENLEVER: es gnts sont fouis ar paie vecue
2 i gaucheet test portée
duré (UE) 2016/425t 016/425  surlaps main, tiquette impi |
é modiiés isbleurledosdelamain Lorsquil p
LISEL ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT DUTILISER h éssurledos del

CEPRODUIT Ce produit est congu pour fournir une protection

par abrasion, coupure ou perforation et, e cas échéant, impactet
pour protéger lors de contacts avec les surfaces chaudes Les
envionnements e taal délésncunt Travallen lgistique,

Puuvle retire, évite Tout contactavec i é I
pourtaient setrouver sur les gants. Evitez de es inverser a fenvers,
STOCKAGE ET TRANSPORT  Lorsque vous ne I'utilisez
pas,rangez e produit dans un endroit bien ventil, lin des

ré Slle produit est mouilé, laissez-le sécher

éniérie.
Cependant, porti pas quaucun artce dEPI ne peutfounir une
protection compléte et que des précautions doivent toujours étre
prises ors de lexécution d'une actvité lée aux risques.
REMARQUE : Pourles propriétés A-E (EN388), [échantillon
dessai est prélevé dans la zone de la paume du gant. Les gants /

NSRECTION AVANT ET APRSS UTILISATION: Toujours
vérifierles gants avant utilsation. S e produit st endommage,
il ne fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté
et remplacé.N'utilsez jamais un produit endommagé. En cas de.
doute onsulte e fabricant.
NE

manchons ne doivent pas entrer en contact avec

Les prodit
ésistance a |

sont pour des produits
dansun état neu et ne peuvent pas étre garanti i le produit
! une  estlave. Parconséquent il est a

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO | CODIGO DE PRODUCTO Ver la tabla de arriba ISTRUZIONI D'USO CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra
hrony. Rozmiary tych pmdukmw vsana i lla d | quante. Consulte 2 alla EN 150 21420:2020
ktore nich oznakowane. Zakres rozmiarow il tabla de arrba para el rango de tallas Las tall [ ugl INDOSSARE E in coppia con
duk Rozmiary zgodne z EN IS0 21420:2020 / norma EN IS0 214202020 Tutente  una destra. La del
wymogami ZAKEADANIE | ZDEJMOWANIE Te b le Y i @inde Il palmo dell letiche de
) 2016/42. al k < ekawicy jest noszona Reglamento (UE) 2016/425 y el Reglamento 2016/425 introducido par, con una d UE) 2016/42 016/425 come~ chi 1 dorso dell
frane) Wlelkle/ Bry[amnzmlenmne ci dhoni, por laley del Reino Unido y modificado, del quante se usa wbm 1apalma de a mano,l ethue(a impresa dip dagli impatti, queste dovrebb
M TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES D debe etar uando hay LECGERE ATTENTAMENTE LESTRUZION| PRIMADIUSARE - indosateudo el o Ferl inazon evarel ot
ZAPOZNA( SIEZTA IMSTUK(JA Ten produkt zostal uderzeniem nalezy stosowac z tylu d!omW celu zdﬁma na\ezyumka( USAR ESTE PRODUCTO Este producto estd disefiado para p impactos, éstas deby enel prog per fornire una i D
fontaktu proporcionar proteccion limitada contra los riesgos mecénicos dorso de la mano. Al quitérselo, evite el lquier posible I lesioni  Evita diinvertil,
przed zagmzemaml me(ham(znyml ktore moga pnwndawa( znajdowac sie na rgkawma(h Unikaj odwracania ich na Iewq slvong d: . Fvite el darle |

que pueden causar daios por abrasion, corte o pinchazo, y,

ofarca,skaleczenia lub Produkty nie uzywane powinny S spcabe G g ! Vuelts lo de adentio par afuera..
praypaach, braznia o uderzenii przedkoaktem 2 by¢ ala o e % ond e e Cuandonoloute,almacene
P @uz ekstremalnych temperatur. Produkty zamoczone p zostaé usan po el producto en una zona bien ventiada aleada devaloresextremos
ja lini montazowe, przed

e 2aden S0l niezpeuia e ochony sy zawsze

zachowac ostrc iazanych

PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Zawsze sprawidzaj ekawice

de montaj,, onstruccion y mecanica. i embargo PO
sempre que ningin E puece poporcionar ool prfecciony

daabrasione, lagllo 3 perfnrazmne , ove applcabil,lsioni da
|mpanne controilcontatto con superfic clde Gli ambientitipic

STOCCAGGIO E TRASPORTO  Quando non & uso,
conservarel prodotto nunazna benventiataontano da

per )
Bnea produzione costruzonce gt Tuttai, icordare
DPIp.

i el produc , permita que se seq
tomenteartes de amacera.
PECC

Zryzykiem.
UWAGA : Dla whasciwosci A-E (EN388) probka testowa jest
pobierana z obszaru dlon rekawicy. Te ekawice/ rekawy

e powinny wejscw bezpostedhi kontakt 2 plomieniem. . Te
relawice e chroniprzed izt ach.Foduky,

przed uzyciem. produkt uszkodzony NIE
iomu ochrony. Nalezy go ¢i zutylzowac Nigdy nie
izie liwos k

sig  Producentem.
2vsz

produktow nowych i nie moga zostat

ANTES Y DURANTE SU USO: Revise siempre

relacionada con un iesgo.

10 quanesantes de usaro. i lproductoestvieradariado NO

pr yprany

unniveau 1 ou

utlsation lorsquil existe un risque de proximité de machines
enmouvement: La protection contre les chocs Sapplique

uniquement au dos de la main et inclut pas s doigts. Lorsque
1a performance estindiquée par un X, aulieu d'un chiffre,le gant
st pas congu pour [ utilisation couverte par e test

doivent
MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:
1. La marque CE/ marque ANSI/ UKCA/

. Le fabricant/ représentant autorisé
fiLecodedurodt vLatalle

Pour la propriété F Résistance aux chocs, si P n'est pas indiqué,
ces gants nont pas été testés pour les chocs .Une case vide

pevfnrmance correspondants.
PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION -
t

indique que ce produit n'a pas été testé au test s peuvent contenir des ingrédients(eg Latex) qul
Pour e terissement pendam letest de résistance ala oupure ~~ sont d:

(6.2), Itats d qulpeuldevelupvevune veamunde

que letest de veslstan(ea Ja coupure TOM (6.3) estle résultat de  contacti allergique. En cas d de réactions
performance de référence auerq.ques consulter immédiatement un médecin. Une liste des
MONTAGE ETTAILLES dans les gants et connues pour provoquer
e portez que des produis de tallle approprice es produits trop - desalejesdoit érefournie sur demande. Pour viter tout risque

offrent pas e
niveau e protection up(lmal o produits est marquée

il est conseillé d'utiliser ce produit dans les 3 ans
suivant la date d'achat finale.

VOIR LE TABLEAU CI-DESSUS

EN388:2016+A1:2018 NIVEAU DE GAMME

A Résistance 2 [abrasion 04 EN388:2016
B Résistance 2 la coupure 05 1n1:2018
C Résistance  la déchirure 04

D Resistance  a perforation 04

E Résistance coupure Lame droite AF

F  Resistance aux chocs P

0:indique que le gant tombe en dessous du niveau de
performance minimum pour le danger individuel donné

EN407:2020 NIVEAU DE GAMME EN407:2020
Gants de protection contre les risques

thermiques (chaleur et / ou feu)

A Propagation de flamme limitée 4

B Chaleur de contact Niveau 0-4

C Chaleur par convection Niveau 0-4

D Chaleur radiante Niveau 0-4

E Petites éclaboussures de métal en fusion Niveau 0-4

F niveau important de projection de métalen fusion 04

Pour ceux qui ont un niveau de chaleur de contact 1, utlsation
maximale jusqu'a 100°C. Léchantillon d'essai est prélevé sur la
paume du gant testé en laboratoire. Actuellement, il n'existe
pas de méthode dessai normalisée pour détecter la pénétration
des matériaux dans les gants, mais les méthodes actuelles

de construction des gants de protection pour ls soudeurs ne
permettent normalement pas la pénétration du rayonnement
V. Ces gants offriront une protection limitée contre les bralures
Torsquils sont en contact avec des surfaces chaudes..

Télécharger

poziom 1 lul rozdarcie,
i 53 z2letane do utytiu tam, gize stnije ryzyko zaplatania

sie w poblizu poruszajacych sig zescimaszyn Ochrona przed
uderzeniami dotyczy tylko tylnej czesci dhoni i nie oheJmu;e palcow.
Wskazanie parametru jako X zamiast wartosci numerycznej
oznacza, ze rekawica niejest przeznaczona do ochrony przed
zagrozeniem w tym zakresie. W przypadku wiasciwosci F
0dpornoéc na uderzenia, je¢li P nie jest wskazane, rekawice

te nie zostaly przetestowane pod katem uderze . Pus\e

NOTA: Para ACE(ENSES), 2 p del y debe serdesechado
irea de la palma del g deberin ca un producto danado. En caso
VSZCZENIE: Wekazane poziomy ochrony zgodnie dotycza es«avenmmammrezmmn|asuzmas Noprotegerincontra  conuleal abrianie
Wavighuz e lub czyszczenie dafios por los  LIMPIEZA: fons dellanorma son para
owniejest zalecane. I el nivel 10 superior faal 4
N AKOW AL TEN PROBUKT POSIADA NASTEPUJACE resgo favado Por\etamo,serecomwendaquenaselavenmhmpnenen
5 estan recomendados par ;

OZNAKOWANIE:

1. Znak CEi/lub ANSI / UKCA/

1l Producent / Autoryzowany Przedstawicil

1. Symbol produktu IV, Rozmiar

v  Fidograzgadnoiciz odpowiedni omm ot zskane

etry.
PARAMETRV 10GRAN I(ZEN IA UZYTKOWANIA:

pole oznacza, ze ten produkt nie zostat
odpowiednim tescie.

W przypadku stepienia podczas badania odpornosci na przeciecie
(6.2) wyniki testu coupe 53 jedynie orientacyjne, podczas gdy
test odpornosci na przeciecie TOM (6.3) jest referencyjnym
wynikiem wydajnosc
DOPASOWANIE | ROZMIARY

Latex)  Ktryeh widon, 253 sl przyczna leritu st
uczulonych, uktdrych moze wystapic podrazniona i/lub alergiczna
reakeja kontaktowa. W przypadku wystapiena reakjialergicznych
nalezy natychmiast zasiegnac porady lekarza. Lista substandji

zawartych w rekawicach, o ktorych wiadomo, ze powodu lerge,

Nalezyjedynie uzywa produktu w odpowiednim rozmiarze.
Produkty zbyt luzne lub zbyt ciasne ograniczaja ruch e oferuja

na zadanie. Aby uniknac ryzyka pogorszenia
jakosci, zaleca si, aby ten produkt by uzywany w ciagu 3 lat od
ostatecznej daty zakupu.

p
Lapotecion ontaimpactos e aplica sclo sobre el dorsodel \a

MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:

mnunaXenvezdeunnnmm’ if 1 quante no esté

i.Lamarca CE/ marca ANSI / UKCA/

ii. El fabricante /

Para redstenca conira mpacios 5| noesa dicada,
10s guantes no se han sometido a ensayo de impacto. .Una
il enbianc ndica gue l product e i sometidoz!

il I c6digo de producto . La talla

v.Elpi sunimerod entey los
datos de s prestaciones.

PRESTA(IONES Y lIMITA(IlJNES DE USO-

Isayo
resmenaa al corte (6.2), dele de golp

inredientes e o) que

sclo indicativos, mieniras que el el ensayo de rsistencia al orte

epa g alergias en
puedn P Yo reaciones ldgicaspor contact,

ZOBACZ TABELE POWYZE) EN407:2020 ZAKRES POZIOMU EN407:2020
Rekawice chroniace

EN388:2016+A1:2018 ZAKRES POZIOMU termicznym (Ciepto lub Ogier))

A 0dpomos na przetarcie 0-4 A g ph 04
05 1A1:2018 | B Cieplokontaktowe Poziom 04
0-4 C Ciepto konwekeyjne Poziom 0-4

D 0dpornos¢ na przektucie 0-4 D Cieplo promieniowania Poziom 04

E Odpornoic na przeciecie nozem prostym  A-F E Male odpryski stopionego metalu Poziom 04

F Ochrona przed uderzeniem P F Duie rozpryski stopionego metalu 0-4

0: Wskazuje, e rekawica oferuje ochrong ponize]
minimalnego poziomu wydajnosi dla danego
indywidualnego zagrozenia

Dia tych z poziomen ciepta kontaktowego 1 maksymalne uzydie
do 100°C. Prébka testowa jest pobierana z obszaru dioni rekawicy
testowanej w warunkach laboratoryjnych. Nie istnieje wystan-
daryzowany test pozwalajacy na zbadanie poziomu ochrony przed
promieniowaniem UV oferowanego przez rekawice. Tym niemniej
obecrypos kons(ruk(j\ rekawic spawalniczych nie pnzwzla na
cete
euayogranirontochrong praed aparsenami o fontakce
goracymi powierzchniami.

m WHCTPYKLIUN ﬂ,l'lﬂ NOoNb30BATENSA | Kop MSﬂEllml 6 matnuye sviuie

TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot

m HASZNALATI UTASITAS

TDM es el resulfado de prestaciones de referendia.

Sise dieran reacciones aléricas, obtenga asesoramiento médico
AJUSTEY TALLAJE

Bajo solcud s puede acitar una st de
puedan (ausava\erglas

una tall da. L

un‘attivita correlata al rischio.

NOTE: Per e proprieta A-E (EN388) il ampione viene prelevato
dalla zona del palmo del guanto. | guanti/ manicotti non
dovrebbero venire a contatto direttamente con una fiamma. Non

completamente i i imeterion mgazing
ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZ0: Controllare sempre
i quanti prima delluso. S il prodottorisulta danneggiato NON
fomirailivello di

p 9
ostituito. dotto d:

dubbi consultaeilproduttore.
PULIZIA: | lveli i prestazione sono per i prodottinuovi non
it seil . Quindié

In caso di

1 prodotti che raggiungono un ivello 10 superiore i termini i
istenza al oA

dvischio ciimeialy on o Per. U0 | Ta

consigliabile che questi prodotti non vengano lavati o pul
MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
1. Il marchio CE/ ANSI / UKCA/

1 dorso dell
include e ita, Se aprestazione ¢ ndicata con una X, anziché un
numero, significa che l guanto non & progettato per uso relativo
altest cortispondente. Per la proprieta F Resistenza agli urt,
se P non & indicato, questi guanti non sono stati testati per
Iimpatto .Una casella vuota indica che questo prodotto non &
stato testato per ltest corrispondente.

LI
1 codice prodotto
iv.Lataglia

iv I pi iconirel
diperformance.
PRESTAZION! E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

numetidegli glindid

N guat potebberootenre |ngred|em| (eg lattice)
il covsad!

Per! ante il test I taglio (6.2), i 1a p
risultai el Coup test sono solo indictivi mentreil et diresitenza sensibilizzati, e posono lppare reamm da (onlallo
al taglio TDM (6.3) &l isulf ferimento initanti /o all

VESTIBILITA'E TAGLIE

Utilizzare solo prodotti di dimension adeguate. Prodotti che
s0no troppo larghi o troppo stettilmiteranno ﬂ muvlmenlu e

medico. Un elenco dell
contenute nei guanti che notoriamente provocano allergie deve
essere fornito su richiesta. Per evllave il rischio di deterioramento,

nonf forniranno il i

i consigladi 3 anni dalladata

onforme - di acquisto finale.

q do ajustados rest Para evitar el riesgo de deterioro,

el movimiento y no proporcionardn el nivel d i6n optimo. sea usado dentr de o3 aio desde I fecha final de compra.

Ver la tabla de arriba EN407:2020 RANGO DE NIVELES EN407:2020
Guantes protectores contra riesgos

EN388:2016+A1:2018 RANGO DE NIVELES térmicos (calory/o fuego)

A Resistencia a la abrasin 0-4  EN388:2016 | A Propagacion limitada de lallama 0-4

B Resistencia al corte por cuchilla 05 171:2018 | B Galor por contacto Nivel 04

C Resistencia al rasgado 0-4 C Calor convectivo Nivel 0-4

D Resistencia al pinchazo 04 D Calor radiante Nivel 04

E Resistencia al corte por cuchillarecta  A-F E Pequenas salpicaduras de metal fundido Nivel 0-4

F Resistencia al impacto P F Nivel para grandes salpicaduras de metal fundido 04

Para los que tienen un nivel de calor de contacto 1 uso maximo hasta
100°C. La muestra de ensayo se toma de la zona de a palma del
quante ensayado en condiciones de laboratorio. En el presente, no
ay un método de ensayo estandarizado para detectar a penetracién
delos rayos UL.V. en los materiales usados para guantes, pero los
actuales métodos de confeccn de los guantes de proteccidn para
soldadores normalmente no permiten [a penetracion de l radiacion
Y. Estos guantes proporcionardn na proteccén imitada contra

q en contacto con superfici

0:Indica que el quante cae por debajo del nivel de
prestacidn minimo para el iesgo concreto en cuestién

p 9
Vedi la tabella sopra EN407:2020 GAMMA DI LIVELLO EN407:2020
Guanti protettivi contro i rischi termici

EN388:2016+A1:2018 GAMMA DI LIVELLO (calore efo fuoco)

A Resitenza all'abrasione 0-4  EN388:2016 | A Diffusione difiamma limitata 0-4

B Resistenza al taglio 05 471:2018 | B GloredacontattoLivello 04

C Resistenza allo strappo 04 C Calore convettivo Livello 0-4

D Resistenza alla perforazione -4 D Calore radiante Livello 04

E Resistenza a lama da taglio dritto AF E Piccoli schizzi di metallo fuso Livello 0-4

F Resitenza all'impatto P F Grandi livelli di schizzi di metallo fuso 0-4

0:indica che il quanto scende l di sotto dellivello minimo
i prestazione per i singolo pericolo specifico

Per quelicon lvello di calore di contatto 1 utlizzo massimo fino
2 100°C. | ampione di prova viene prelevato dall‘area del palmo
del guanto testato in condizioni di laboratorio. Attualmente

non esiste un metodo di prova standard per la rilevazione della
penetrazione U.V sui material per i guanti, ma i metodi attuali
i produzione dei guanti protettivi per saldatori non consentono
normalmente a penetrazione delle radiazioni V. Questi guanti
forniscono una protezione limitata contro le ustioni a contatto
con superfici calde.

INSTRUGOES DE UTILIZACAO | 0 CODIGO DO PRODUTO veja atabelaacima

KULLANIM TALIMATLARI

URUN KODU Yukaridaki tabloya bakin.

bakin.Yalnizea h di

b ler, Ingiltere

OT YAAPOB. OT KOHTAKT ¢
peabl

o — A e temékek méretezse sty an flintete Lisdafend obre - acima para o tamanho d I
P epuaTe. (. AR paMEpOs & ek ja Csak blzota o o P ENI5021420:2020
) P: rayior N 150 21420:2020 vényesch, o i dogpciesodes - DOFFING & DOFFING s s siofameciasemumar om
B “‘\I-IEBA“WE W CHATHE: pHarin noc Mindezek F[lVETElu ETI akesztyiket pdrban, bal és jobb kézes 7 i
napos ésmidositott k. A ) 0 016/425, conforme eusada 12 palmada mio,act uelaimpresa eveser b e
(EQ 2016/425 uPecnawenia 2016/425 eceiioeoa W‘" HanesaraR Terka 10K 66 XOPoLI0 oARa o ;0;?}41?2;2076/425rende/erkaverelmenyeme S ayomtatottdimkenek o \alha\unakke\lIenn‘:;;lex‘;;‘ﬂh:r islagiodo Rei § I & n
aeram e y¥i. ECTH ecT HaKTaZKA A7 LTS T YA3POS, X CTERYeT ¢
BT TrOATHTETH ot P e AL A xET REM OLVASSA ELFIGIELMESEN AHAS HAszuAum UTASITAST Aol vannde tsed ik et it el v, LEAATENTAM BT ESTASINSTRUCOES ; :-0;:( -I-;ng’s;:g:n \'z\mp:;%s e usadas na parte de trésdamao.Paraa
T o oIy Repianiot He Aupopactsaite sy, oL Ezla(evmekelugy\ewemk hugykurlamzonved Imemyu]lwn Keile, hog‘vk\fmd limitada contra iscos mecanicos que possam causar abrasdo, posiam étar nas s, e mvrte Insdoavesm i
Tei, Tupanio,  XPAHEHWE M TPAHC Ecnm nepuarkit e amechanikai veszelyekkel szemben, amelyek kop: TAnolAs sslAll.lTAs Haszna\amn kiviil tarolja joI sze\lozu corte ou perfuragio e, 0 |, ferimentos E tiver em
IOpE3aN 11 POKORa, A TAKE, €CTH TPHMEKNO, K aBHaN P - vagy sirsiséiléseket, letve adoft extré por contact quentes 0s uso ireabem i longe de
Tawin Tanble Temnepayp. naire ewy megszaéadnnamlasem ambientes tipicos para utilizag es molhado, deixe secar
ELL

pOUHOii 1, CTPOMTENbCl
TeM He Meee, HEOGXOMMMO BCera NOMHHTb, 4To ki oo (U3
e MOKET 06eceuiTb 26COIOTHYIO 3aULMTY, U TpH BHINOTHEHHN

BbICOXHYTb MOHOCTbIO N1ePe/l XDaHEHMeEM.
NPOBEPKA NEPE/ NPUMEHEHUEM W NOCNIE HETO: Beerna

IOBpeK/ieHo, OHO HE oBecneusT OMTHMATbHbif YpOBeHb 3alLTsi,

fehasndisilomyeztkatan miveete, Gy
Karbantartds, épitkezésés mémokitevéken prbanne
felede, hogy azegyéiedesaczk e m lha\nakle\]es

ES HASZNALAT ELOTT £S UTAN: Haszndlat elétt
midigellencrza ez, rmennena e megsr,

é zsevelje ¥ 50ha ne hasendlon srit teréke. Ha hétadges
vannak, konzutdjon a gyértoval.
TISZIITS: A telstmeysinteka ety dlpotian

3 3 lvégaésekor
CTTAGCT, B3 CPOON ST ORIETGATORT, TGN 19T o s 3w rtve onir PR s
TIPUMEYAHVE: fIns cooiicrs A-E (EN38S) recroswi obpasely  mpoisBourenso. JEGYZES: AzA-E (EN388) tulajdonsdgok esetébena
GEETCA W3 0GnacTH Nt nepuario. Nepuarin/ pykasa OUUCTKA crefess xapaKTepicTik oBosHasens i wsgenii s vizsglai mina a kesaty ten
O e HOBOM COCTOAHI, nocre : knem érinth eknyiltlanggal . Nem
npensTCTByor 0 Noarowy Yy megasériéseket g
spbisy JPYETCA: 1. vagy ér6

pa

1 W1 BbiLIE He PEKOMEHAYIOTCA AT HCTONb30BaHIS Taw, TAE

CYUECTRYeT pHCK 321y ThiBaHIR BOTHH JBHKYLIUACA MEXAHHMO.

3a7a OT YA2POB OBECTRUHBATCA TONbKO ATA ThiTbHOM

CTOPOHbI KHCTH, 1 HE BKTIOUGET Nablii. ECTI XapakTepHCTKa

yxaaauacnomommx 2 He WA, 310 03Hauaer, uTo nepuaTka
A

1. 3nak CE / 3uak ANSI / UKCA/
i

€CTM He yKasaH CHMBON P, 3T NEPUTKIL He TECTHPOBAMNC Ha
YAAPONIPOHOCT. IYCTOE NOMe 03HauaeT, 410 3TOT NPOAYKT He
TIpowwen cooTBeTCTBYloWil TecT.

UCbITaHAX

iii. Kon w3nenua

iv. Pasmep

V.IKTOraMIa C COOTBRTCTEYHoLLM HOMEPOM CTaHAApTa i
XAPAKTEPUCTUKM W OF ney
UCNONb30BAHMU-

HexoTopble nepuaTKIt MOTyT CopepXaTb WHFpeAMENTbi (eg
Latex) KoTopble, Kak 3BECTHO, ABNAIOTCA BO3MOXKHO# NPUYUHOI

aNeprUM Y UYBCTBUTEAbHBIX MIOAEH, Y KOTOPbIX MOXET PasBATCA
u/w

Atermékek mosdsa
és vegytisztitdsa nem Javasu\
JElﬁLESEK A‘I’ERMEKEN AZALABBI JELOLESEK

manutengao da inha de montagem,, hari decol
INSPECCAO ANTES E APOS O USD Verifique sempre as |uva$
P anificado,

No entanto, lembre-se sempre de que nenhum item de EPI pode

vesimgeler

KULLANIM & GIYME
Bu eldwenlerbw sol el ve bir sag el ile bir cift ularak saq\amr Eldwenm
lastikli icine giyilr, basil etiket

48 2016425 e
Yenetmelik 2016/425 gereksinimlerine uyqun
URUNU KULLANMADAN ONCE BU TAlIMATIJ\RI DIKKATLE
oKYUND

Darbeye kars koruyucu pedern ldugu yederde
bunlar el arkasma taimalr. Ganrien, ldivenlerin izerinde

TASIMAVE DEPO[AMA

Buin, as -

olailecek mekank thlkelee ve yguanabil oldugunda

darbe yaralanmalarina karsi sinh koruma saglamak izere

tasanmstrve kel emsa s T lanm

ortamlan sunlan cerirzdepo operasyonlan, montaj hatt

bakimi, yapi ve mihendisik.. Ancak, hichr KKD nintam koruma
riske b birfaalyetyiritirken daima

oferecerprotegio e cuidado completossempre devem ser tomados  antes deusar,

ao realizar .
NOTA: P: A-E(EN388), 2 m caso de divida consulte o fabi

¢ reirada da drea da palma da luva, As luvas/mangas ndo LIMPEZR: 03 niveisde desempenho s pora rodos
devem et e cortacocom uma ramalve, Nioetazo  noose 3o podem ser garantidos se 0 produto forlavado. Por
Jeso ibrago d i lavados ou
ios s,

atinjam um nivel T ou superior e resisténcia ao rasgamento

ahola 6 gé) ko w#npu
fennalla beakad vesiéhe. Abeites i e K
Keee vonatoz,ami e trtamazza 3z ikt Amennylben i el
Xjelet ldtunka -a IV, Méret

\ CEJeIu\es/ANSI]e\u\es/UK(A/

nem javasolt az adott kovulmenyek kumn AzF iitésalldsdg
tulajdonsdg esetében, ha a P nincs feltiintetve, ezeket a
keszty(iket nem vizsgaltak itésallésag szempontjabol. .Az iires
négyzet azt jelzi, hogy a terméket nem vizsgélték a megfeleld
vizsgdlatnak meq!elelaen

a CroikocTs [ KOHTaKTHas peakiys. llpin
P pu 3Tom WCLTQHAA  NoABNEHMN annepr eakuii HemeaneHHo
Ha croikoc TOM 6. Bpay. CIUICOK BELLECTE, CONEPXAILAXCA B NEPUaTKAX, KOTOpbIe

DEYSTaTON U3MEpeHiA paGONIX XapaKTEpHCTH.
TIO/IOP Y PA3MEPbI & matnuye esiue
y

HOryTSHSHSATS e, PAOCTASIAETCA 10 SapOcy.

V. Piktogram a vonatkozd szabvanyszémmal és
teljesitményszintekkel.

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK: -
Egyes kesztyik tartalmazhatnak olyan osszetevalket (eg Latex)

nio sio recomendados para utiizagio quando existe orico de
enredamento perto de maquinas em movimento A Protegio

MARCAGAQ- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM:
. A Marcaco CE/ANSI/ UKCA/

contraimpac o indui
0sdedos. Quando o desempenho é e o ¥, emvez
deum nimero,significa que a luva nao foi projectada para o

uso coberto peloteste correspondente. Para a propriedade F
Resisténcia ao impacto, se P nao for indicado, estas luvas ndo
foram testadlas para impacto Uma caixa em branco indica que

Autorizado

.0 c6digo do produto

iv.0 tamanho

v.0 pctograma com o ndmero da norma relevante ¢ 0s nimeros
de desempenho.

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO-

este produto nao foi testado para o

ingrdientes (eg itex) que o

amelyell ismert, hogy érzékeny személyeknél alleriat é rte (6.2),05  conhecid do uma p
at okozhatnak, kiknel iiativ és/vagy allegids reakcio lakulhat pé s i enquantooteste e pod yea({nesde
coupteszteredmenyesaktajekextamjel\egu, m\gaTDMvagaﬂ Ki. Ha allergids reakcio épne fl, azonnal forduljon orvoshoz. A de esisténcia ao corte TDM (6.3) € o resultado do desempenh . Se ocorrerem
Kesatyben taldlhat, allrgit okozs anyagok st kérésre dereferéncia obter .mematamemeamnselhamemmem Unalista i
kell bocsatani. A ECALIBRAGEM

ALKALMAZAS ES |

Mindig megfeleld méretiivédskesztyit haszndljon. Haa
ety i et oyt sty megte

elkeriilése érdekében avasoljuk, hogy ezt a termeket a végss
vasarlasi datumtol szamitott 3 éven belil hasznaljak fel.

Useapenas produts deum amanho adequzdn 0s produtos

serd forecidaa ped\dn Pava evtaro s de delenomgan, ¢

mnvlmenm endofumecerioo oy il de proteccéo. 0
ta marcado na luva. Veja a tabela

aconselhavel que este produto seja prazo de 3 anos
apés a data final de compra.

NO
A-E (EN388) zellkeri icin test numunes, eldivenin avug

aman,
havalandinimi bir yerde saklayin. Urin slak se, depa\amaya
baslamadan dnce tamamen kurumasini bekleyin.
KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL:

Kullanmadan énce daima eldiveneri ontro edin. Urin hasar
goritse, optium koruma seviyesnisaglamaz ve atimalive
dedistirimeldicAsla hasarh br irin kullanmayn. Sipheniz varsa
reticiye danisin.

TEMIZLEME:

tekiperformans seviyeler kullaniimarnis drnler cindir ve drin

bolgesinden alinr. Eidiven! kollar plak alevle temas etmemelidir ~ yikanisa garantiecilemez. Bu nedenle, bu irinlerin yikanmamal

. Yiksek agrlk atinda ezime ve yiksek ttrsimlre kars koruma
Saglamaar Virtima direncinde ey 1vea dahayiksekolan
iiriinlerin,

veya kuru temizlenmenesi dnerilmektedit
ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI ISARETLENMISTIR

i Darbe
arkasina uygulamweparmaklanlgermez Performans, numara
yerine bir Xle gosteridiginde, eldiven gl test
kullanim ign tasarlanmarnis demekti.  ozell
Dayanimi, P belirtiimemisse, bu eldivenler Darbe cin test
edilmeistir. Bos bir kutu, bu trinan ilgilteste gore test
eciimedigini goserr.

fest(62)srasnds

oupe testi
3) referans performant

1.CE Isareti / ANSI / UKCA/
1. Uretici/Yetkili temsilci
Il. Uriin Kodu

IV. Beden

ve standart numarasi g
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Baz eldivenler gorece zarar gerk cerebilr (eg lateks) duyarl
Kislerde alejiin olast b nedeni oldugu bilinen,tahri edici
ve/veya alerjik temas reaksiyonu gelistirebilecek kisier

sonucudur X

URUN BEDENLER Yukaridaki tabloya bakin.

Sadece uygun ebattaki irinler takin. Cok gevsek veya gok dar
olan rinler hareketinzisinrlar ve optimum seviyede koruma
saglamaz. Bu irinlerin boyutu ldiven Gzerinde isaretlenmisti.
Boyut aralgiigin yukanidaki tabloya bakin. Bedenler EN 15021420
+2020'a uygundur

Alerjk reaksiyonlar
Eldivenlerde bulunan ve aleriye neden olduu bilinen maddelerin
birlstesi talep izerine saglanacakir. Bozulma riskini nlemek
igin bu driniin son satin alma tarihinden itbaren 3 yi icinde
Kullaniimasi tavsiye edili

, derhal tibbi yardim alin.

oA paswepa. CTMLIKOM oy s Tewene 3 ner  Aarbl
P it nokynKk
B Tabnuue Bbile EN407:2020 JUANA30H CTENEHER EN407:2020
- 3aUUTHbIE NEPUATKI NPOTHB TEpIIECKiX

EN388:2016+A1:2018 [IMANA30H CTEMEHEH PHCKOB (enno v / v mnaws)

A G THpaKio 04 : AOrp pacnpocrp: 04

B YcToituusocTs K nopesam 05 p1:2018 | B KowakT ¢ nnamenem Crenetb 0-4

C ConporuBnenite paspbisy 0-4 C KowgexTugHan Tennora Crenens 04

D Conporvenexe npoGueakito 04 D Tennosoe usnyueie Creneis 04

E YCroiiunBocTh K nopesam E Manble Gpbi3ri pacnnagnenoro meranna Creness  0-4
MPAMbIM HOXOM AF F YpoBeHb GnbLinx Gpbi3r pacnnagnensoro Meranna 04

F Conporvenesie yaapy P

0: yKasbigaer, 4T0 Y NepaTKH YpoBeHb pagou
XapaKTEpHCTHK HIDKE MAHAMATIBHOT YPOBHA
YCTOMIUBOCTH K AGHHOMY KOHKPETHOMY PHCKY

JIn Tex, y Koro ypoBeHb Harpesa KOHTaKTOB 1, MaKcuManbHoe
ucnons30eate A0 100°C. 06paselt 4nA UCTbiTasui Geperc
U3 NQAAOHHOI YaCTH NPUaTK, UCTBITaHHO & NABOPaTOPHbIX
JCOBHAX. B HACTOALLEE BPEMA HeT CTaHAAPTH30BAHHOTO MeToRa
VcnbiTani 0

1A NepUaTOK,

AUMTHBIX

A
6b14HO He oy CKais
Y0 U3nyUEHWA. T Nep4aTK! OBECTEUaT OTpaHIYEHHYI0 3aLLHTY O
KOO8 MPY KOHTGKTE C FOpAYMNI NIOBEPKHOCTAMA.

Lasd a fenti SZINT
- Kockdzatok
EN388:2016+A1:2018 SZINTTARTOMANY ellen (hd és/vagy tiiz)
A Kopasilldsig 04 EN388:2016 | A Korlitorott lingterjedés 04
B Penge vagassal szembeni ellendllis ~ 0-5 B Kontakt hével szembeni ellendllis 04
C Szakitassal szembeni ellendllis 04  Konvektiv hovel szembeni ellendlls 04
D Szirdssal szemben ellendllds 04 D Sugérzo hovel szembeni ellendlls 04
E_Egyenes penge vigassal E Olvadt fém kisebb fréccsenéseivel
szembeni ellendllas AF szemben ellendllas 04
F Utesillosig ¥ Nagy mennisiglohadt temiticsendssnte 04
Azl-esé ok szdmara maximalisan 100°C-ig

0: Aztjelzi, hogy a kesztyi az adott veszélyre vonathozd

Veja a tabela acima

EN388:2016+A1:2018 NiVEL DE GAMA

A Resisténcia a Abrasdo 04 EN388:2016
B Resisténcia ao Corte por Limina 05 12122018
€ Resisténcia ao Rasgo 04

D Resisténcia a Perfuragio 04
E Resisténcia ao Corte por Lamina Recta  A-F
F Resisténcia ao Impacto P

0:indica que a luva fica abaixo do nivel minimo de
bars Shidual

hasznlhato, A vizsgalati mintt a
Kouot vizsal ket tenyerésaéts] vtk Jelenlg incs
izsgalati modszeva

minimalis teljesitményszint ald esik

a ak jelenlegi
AN mdsar o o meosaGearidcas
U sugérzas behatolsat. Ezekca kesztytik korltozott védelmet
nytjtanak az égési sérilésck elen, ha forrd feluletekkel
érintkeznek.

EN407:2020 NIVEL DE GAMA EN407:2020
Luvas de protecgao contra Riscos

Térmicos (Calor e/ou Incéndio)

A Propagagio de Chama Limitada 04

B Nivel Calor por Contacto 04

C Nivel Calor Convectivo 0-4

D Nivel Calor Radiante 0-4

E Nivel Pequenos Salpicos de Metal Fundido 04

F Grandes salpicos de metal fundido Nivel 04

Para aqueles com um nivelde calor de contacto 1, utilizagao
miéxima até 100°C. A amostra de ensaio é retirada da zona da
palma da luva testada em condigdes aboratoriai. Nao existe
um método de teste padronizado actualmente para detectar
penetragio .V de materiais paraluvas, mas os métodos actuais

30 para soldadores
nio permitem a penetragio da radiagdo UL. Estas luvas fomecerao
protecio limitada contra queimaduras quando em contato com
superficies quentes.

Yukaridaki tabloya bakin. EN407:2020 SEVIVE ARALIGI EN407:2020
N - Termal Risklere Karsi Koruyucu
EN388:2016+A1:2018 SEVIVE ARALIGI Eldiven (11 ve / veya Ates)
A Aginma Direnci 04 EN388:2016
B Kesime Diren 05 A Sinirh Alev Yayihmi 04
C Yirtima Direndi 04 B Kontak Is Seviye 04
D Delinme Direnci 04 C Tasinim Is Seviye 04
E Dogrusal Kesilme Direnci AF D Radyan Isi Seviye 04
F Darbe Direnci P E Kiigik Erimis Metal Sigramasi Seviye 04
F Biiyik Erimis Metal Seviyesi Siramalan 04

0: Eldivenin verilen bireysel tehlike igin minimum
performans seviyesinin altina distigiinii gosterir

Temas s seviyesi 1 olanlar iin maksimum 100°Cye kadar kullanin.
Test numunesi, laboratuvar kosullarinda test edilen eldivenin
avugigibolgesinden alin. Eldivenin U.V penetrasyonunu tespit
etmekigin ginimizde standart bir test yontemi yoktur, ancak
kaynakglar iin koruyucu eldiven yapiminda kullanilan yéntemler
UV radyasyona normal olarak nifuz etmesine izin vermemektedir.
Bu eldivenler, sicak yizeylerle temas ettiginde yaniklara karst sinil
koruma saglayacakir.

Cravars, TouA

Megfeleldséginyilatkozatot etoltése: www.portwest.com/declarations

Uygunluk bildirimini @ www.portwest com/declarations adresinden indirin

| DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

- GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

Al

AAN-EN jorden per paar
geleverdm Het met rubber

m OAHTIEZ XPHIHX | 0 KQAIKOZ NIPOIONTOX. Aeire tov mapamdve mivaxa POKYNY PRO UZIVATELE | KOD PRODUKTU Viz. prehled m POKYNY PRE PouiiVATELA KOD PRODUKTU Pozri tabulku vys
ic mpogopiec 1a £dpog peyeiv. To péyeBog 0 ANI A SUNDAVANT A

n){mmu{mavrmmrxanpuwmlﬂ){wwuavo Tanpdtuna Kai ta 010 EN 150 21420:2020 pmduln‘u q ikony, It avany v pé k pmduktu Ti évpéres la
vamfr EOAPMOTH & AQAIPEZH Autd ta ydvria napéyovtai o€ éva (euypt je produkty, i Pog ina dlani ruky, ytistény itek by gvr idch. i Pogumovand cast rukavice sa nosina dlani uky,

mmm‘yosl( o0 Kavnvmwu (55) 2016/425 Kmmumvnvmyau

0 8e€i xépl. {0 00 yavTioh gopi
o madGn Tou YEpIOD, N TUMOEN Enkéra mpénet v eivan KaBapd

20167425, 6ma égow
Kal omw omonoinenKav.
TIPOZOXH AIABATE MPOSEKTIKA AYTEX TIE OBHTIEE MIPIN
THXPHZH TOY NIAPONTOX MIPOIONTOX. Auto to mpoicv
ya eploplopéwn
HNXAVIKOUG KIvOVOUG opel é
ant TpiBi, ko ) Budtpnan Kat, katd nepitoo, Kpaupmmpb
TIpOKDOUANCKAl EVaVT! ENGQIC I KQUTEC EMgdvelec Ta Tuma
Y xwwu

Qot6go,va pdore naviote o avéva oG MATI v ropel va

. TpooTareUT
V000G QM0 KpOUON, QUTA TDETEI V GOPIOUVTaI 010 Tt iépoc Tou
Yepiob.Tia agaipean, anoguyete Ty enagi pe Ty pohuoaTOG
Tapayovte¢nou mopei va Bpiokovtatota yavria. Amoguyete Ty
VTTpO0H ToUC TpOC 10 £

AMOGHKEYZH KAI METAGOPA Orav Sev ypnaonoirai,
guAGETe 1o mpoiby 0 Kahd aEpIOpEvo Y(apo JakpId and axpaieq
Oeppokpavicc. Edv o mpoidv elva Bpeyiévo, agrote 1o va
OTEYVGOE TIPS T TOMOBETOETE T0 MpGidy G aoflik.
ENIOEPHEH NIPIN KAI METATH XPHIH: ENéyyete nivia
ayévtia npw and  yprion. Edv o mpoidu kataatpagei, AEN 6

) 2016/425 . narrﬂdgnlﬂ]ﬂ15/415 v

adsezobrazyijakna

i (EU) 2016/425 anarizeni el byt jasné viditlny na zadi Tam, ke
Gichpiedpisi 2 i melybysenusllnahvbelumkyPnadsuannvam
s moznjimi neistotami, k

lavicih. Vit se ey

SKLADOVANi A DOPRAV/

Pokud pmduklnepouxlva!e ukladejte produkt do dobie vétraného

teplotu. Pokud je virobek vihky, nechte

ho pied ulozenim zcela uschno.

2016/425 ém znéni éni
PEEI.IVE PﬂEfTETE TYTO POKYNY TOHOTO

produktje navrzentak,
pmd mecham(kymw nebezpeci, Ktera mohou zpisobitodérku,

pmn kontaktu s horkyimi povrchy Typické prostiedi pro pouiti
zahmujiskladové operace, idrzba montainilinky, vystavba KONTROLA PRED A PO POUZITI:

astrjfenst Nesspomerte ok dnd 006 nemiize Pied pouiitim vidy zkontrolujterukavice. Pokud se vjrobek
poskytno i poskodi, NENI poskytuta optimalni rove ochrany a musi byt
riziky ngveha tomu vidy venwatpmou pozomost. vyfazen avyménén frobek.V

Zzneni zikona Sp ojeného krdlovstva a ich zmien.

by mal byt ruky. Tam, kde s
vlnzky naochranu proti navazu, bysa mah nositna chrbte ruky. Pn
oré

khmklededsel van de handschoen wordt o de handpalm gedragen,
et

e
vel?/sten van Vemrdenmg (EU) 2016/425 en I/Emmenmq 12016/425

kzihtbaar zjn op de rug van de hand.

Ms er

an de
n.Voorhetverwiideren, vermid contactmet

POZORNE PRECITAITE PRED POUZITIM o "
TOHTO PRODUKT .
Ty ity ok bmed: Tl rcach Tabrdt hobrteiu naruy. UHET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN. Ditproductisntuikield  Draai e niet binnenstebten om.

ochranu pred mecanicymir nebezpecenstam,koré mozu

s nepouiva sadut robok dobte vetranom pristre
h p

sposobit atam, kdeje eplit. Ak je vyobok

10 mainé, poraneria nrazoma prti kontaktu s horicimi povcmi

na pouiti
montine linky, vistavba a strojastvo. Nezabudnite ok i
fiadna tast 0P nemoe poskytn

mapéye(mipn MpooTagia Kai péne v T
doaanacSpaompdTTa Tow et e Tov o,
THMEIOTH : Tia i B16mtec A-E (EN38S), o belypa ok
hapBaverat amo Ty mepiox Ty golvikw Tov yavrios. Tayaviia/
yavikia Bev mpémet va épyovrat oe Enag e yopvl gAoya. Aev Ba
EymoBido Tl fauiTIOuoi Ko T eTas b, Npoityta

napéxer o OTTI00 Kal T
Kaly £v0 mpoioy. 3¢

KAGAPIZMOE: Ta erineba anogoanc oo apopouy mpctoa o
VE Kadovaon Kat S elva eyyuniéva eqv To mpaiov mhuBei. O
£K T0UTO, QUVIOTTal Ta MpoiovTa autd va Y mévovia fva

OUVIOTGTaL yiayprion omow undpyer xlvﬁuvn(sun}mm( Kovtd o¢
KVOUjEva YoVt H mpooTaoia amd kpovgeic oxUetovo yia
070w £pog ToU Xepto kat eV nepihappdver a Bdytula. Orav
1 anbSoon umobevdEral e éva X, aviiyia évay api6ys, onyiaivel
GTLTO YavTI B¢ Y

vavigton docy, o my BrraF Artog o Kpan, edv

THMANZH- TO IPOTON OEPEI THN ENAEIZH:
1.To ojua CE / afjia ANSI /UKCA/

il 0 kataokevaotiy / e€ouotoornpuévog aviinpbowriog
i 0 KuIKOC MpoioVTOg

e Tov OeTKG ¢ 6xata

vria Be
Kpooon Fva Kevo nmmm \mo&zmvuﬂ 11 e To mp gk 45V
Sokipaotel oty avtigroixn ok

Ta dpBhuvon Katd T Sidpketa g éamun( avtiotaonc komic

(6.2), ¢ Sokipig

ENIAOZEIX KAI TIEPIOPIZMOI XPHEHE -

Opiopévayavia mopei va nepiéyouv ouoTarixd (eq Latex) mou
£lvaiyvworo 6 anotehobv mBavi artia aM\epyiv o€ evaiofia
oy o proel v avamidow speanc xaf hhepnch

KBl KomicTOM (6.3) fvan
anorehéoatoc anéBoone
KAI MEFEQOX Aeire

190pa Tou

v €QVIOTODY ANEPYIKEC QVTIBpAGEL,
lmqm apéou mrler] oupBoui. Evag katéhoyog ouoiGy Tou

Xpnotonoeire povo npaiovra karakpho peyédous. Ta mpoidvta
0w ivateite ok yahapd i o o Ba npiopigouy v
Kivnon kau Gev Ba riapéxouy To BENTIOTO enineBo npootaoiag, To
HEYEBOG QUG TV TpOTOVTIY ONUEIGYVETal 0TO YaVTL. AeiTe Tov

a1 01 OTOIEC Va1 YVwotd 6: Mpokahodw
alepyies, TapéeTar KaTomy aruaroc. Fa va amogoyere tov
iv6uv0 pBopcc, quvioTdTar auto To mpciov va xpnaipomomBei
£16¢.3 €16 and T ek nuepopnyia ayopds.

glfadépocybnastse obratte na vyrobce.
CISTEN

U lastnosti A-£ (EN388) se Zkusebni vzorek odebere 2 oblast
dlanéulavc Rukavce/runiy by senemély dostat o
jici s

rizkom sa musi vidy postupovat opatrme.
POZNAMKA :

A-E (EN388) saskigobna doberd  oblasi
dlani ukavic. Rukavice/rukdvy by nemali prist do kontaktu s

Urouné vykonnosti e tkajiyrobki v noveém stavu a nelzje
a4t pokud je jrobek ypran. by tyto
vyrobky nebyly

OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:

1. Znatka CE / znacka ANSI /UKCA/

i.Vrobce / autorizovany zistupce

vibracemi, Vyrobky, ji drowné 1
proti roztrzen, se nedupum(ujl ipro puuzm tam, kdeexlsmle
tiziko bizkost i
rau s vetahuje pouze nazadnstranu uky a nezahmuje
s, Pokud e von anecen symbn\em Xmisto cisla, znamend

udpuvlda]lcl zkouska. Pro vlastnost F edo\nost proti narazu
pokud nen uvedeno P, nebyly tyto rukavice testovany na VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
naraz Prazdné pole znamena, ze tento produkt nebyl testovan  Nékteré rukavice mohou obsahovat prisady(eg Latexové) o kterjch
odpovidajicim testem. e 2ndmo, i jsou moinou pi mnu alergit u citivych osob, u

Pro otupeni béhem zkousky odolnosti proti pretrzent (6.2) jsou k\evy(h se mize vyvinout  a/nebo alergick kontaktni
vysledky testu pouze orientani, zatimco test odolnosti proti reakce. Pokud dojde k alergické veakﬂ okamiité vyhledejte
pretrzeni TDM (6.3) je referencnim vysledkem vykonu. Iékafskou pomoc. Seznam litek obsazenych v rukavici
VELIKOSTI Viz. prehled je znamo, ze zpiisobuii alergie, bude poskytnuty na vy y
Pouivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. yrobky, kteréjsou  se pedeslo riziku zhorseni kvality, doporutuje se tento produkt
pilis volné nebo prli tésné, omezuji pohyb a nebudou poskytovat  spotiebovat do 3 let od data nakupu.

optimlni troven ochrany. Velikost téchto vyrobk je vyznacena

na rukavici.Viz velikost tabulky vye. Dimenzovani odpovida

EN 150 21420:2020

. Piktogram s pifslusnyim standardnim ¢islem a ddai o vikon.

Asite Tov mapanavw mivaka

[EN388:2016+A1:2018 EMINEAO ENINEAOY

A Avio ou tpipi 04 EN388:2016
B Avriotaon komc Aemidag 05 4712018
C Aviiotaon oxoipatog 0-4

D Aviioraon didtpnon o
E_ EuBela avrioraon komi henibacand A
F Aviioraon aviiktunov P

EFS

0: mocuie 61 To v négnet ki an 0 héoro
1Cyia Tov BeBopiévo e

EN407:2020 EMIMEAO ENINEAOY EN407:2020
Nlpootateutikd ydviia ané Beppikoic

KvBivou (BepydTia kat / 1 nupkayid)

A Neplopiopévn Addoon OAéyac 0-4

B EmKowwvia e o €ninedo Bepuotiag, 0-4

€ oo g Enmséo 04

D AxuvoBohodpevn B 04
 Mopec oI on6 intbo eyt s 0.4

F EmnéBou ey taihéc Atapévo Merdhdou 04

Tia doou éyouv eninedo BepuoTntac emagiic 1 péyiom xprion éwc
100°C.To deiyyia Sokipric AapBdvetat and v meploy TG nardung,
100 YaVII00 0L BOKIGOTKE O EpYaOTIPIaKEC AWVBIIKEC. Aev
UMGpYEL TIPOG T0 MApov Turomotnpévi) péBoog ok yia Ty
aviyvevon T ieiaduonc .V o€ UNiKd yia yavia, ahAG o1 Tpéouoeg
1£00801 KITOKEUI|¢ MPOSTATEUTIKGY YaVTIGY Yid 0UYKONNTTE Sev
enpémowy kavovkd ) Seiobuon T aktivopohiag UV,  Auta ta
yavaia B napéxoov ‘mposTacia amd eykabj
£pXOVTaL O ENQQI, e (EOTEC EMQAVEIEC.

Viz. piehled EN407:2020 UROVROVA RADA EN407:2020
— Ochranné rukavice proi tepelngim

EN388:2016-+A1:2018 UROVNOVA RADA 1isikim (teplo . nebo ohef)

B Ddohester oo o8 EN3BB016 |\ e sieniplamene 04

olnost proti prezu '
€ Odolnost pot prtrzent 04 TA12018 | b Odoinost protikontaktnimu teplu irover 04
D Odolnostprot propichnut 04 € 0dalost prti konvekénimu teplu drove 04
E Odolnost proti primému fezu AF D Odolnost proti salavému teplu troveri 0-4
F Odolnost viici nérazu P E qdv(l“"'ﬂs: EYD‘-\ melalg\ ‘malych roztavenych 04
cistetek kovidovei
0: Znamens, ze ukavice Klesne pod minimalni droveri F Velke splouchani hladiny roztaveného kovu 04

vykonu pro dané individudini nebezpeti Pro ty, kteff maj kontaktnf tepelny stupef 1, lze poutit maximaing

do 100 °C. ZkuSebni vzorek je odebran z oblasti dlané testované

ukavice vlaboratorich podirikich.V soucasne dobé neexistuje

standardizovan zkusebni metoda pro deteki penetrace UV

materialldo rukavic,ale soucasné metody konstrukce ochrannych

rukavic pro sviece obvyKle neumoziujipronikani UV zafeni. Tyto
kavice poskytuji roti popaleninai

Viobly, e s rove odlost ot ozt
alel ouzivat tam, k j
amatania v blikosipohybicchssrojor Ochrana prot
nérazu sa vatahuje ba na bt ruky a nezahita prsty. Akje
vjkon oznaceny znakumX namiesto dsla znamens, e ruavice

Blastost Gaonost proti ndrazu, ak ie je uvedené P, tieto
rukavice neboli testované na naraz Prazdne policko znamens,
etento produkt nebol testovany zodpovedaitcim testom.
Pokialide o otupenie pocas testu odolnosti proti prerezaniu (6.2),
wjsledky tesu st ba nikatine, ztial o test odolnost it

It ochranua pri vykondvani

Nebrénia zraneniam stivisiacim vibraciam.

Uogenim iphe Wit

INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANi:

Vady skontrolujte rukavice pred poutitim. Ak sa virobok poskodi,

NEPOSKYTUJE optimalnu trovei ochrany, musi sa zlikvidovat

avymenitNikdy nepouzivajte poskodeny virobok. Ak e
oot obrte s a o

(.ISTE

tylaji virobkov v
ich zaruitv pnpade prania Preto sa odporica, aby tieto vymhky
neboli umyvané ani chemicky distené.
OZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:
1.Znatka CE/ Znatka ANSI /UKCA/
il robca / splnomocneny zéstupca

. Kéd produktu
iv.Velkost
v.Piktogram s prislunm Standardnym islom a idajmi o

vykonnosti.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mozu obsahovat prisay (eg Latex) o torych je
anim, e s matou prnu gy ivih o uonfh s

porezaniuTOM (6.3) e referencnym

NOSENIE A VELKOST Pozrtabulls vy

Pouivajte ba vyrobky vhodnej velknsﬂ.Vymhky, Ktorésu

prili volné alebo prl tesné, obmedzujd pohyb a neposkytuji
optimalnu troved ochrany. Velkost tchto vyrobkov je
vyznatend na rukavici. Prehlad velkosti ndjdete v tabulke vyssie.
Dimenzovanie zodpoved EN 420: 2003 + AT: 2009

init drzdiva a/alebo alergicks kontakind reakca. Ak sa
ohjaviaslergicé rekci, okamite hiadafeesku ponae. Na
poziadanie sa poskytne zoznam latok obsiahnutych v rukaviciach,
o ktorych je zname, z sposobuji alegie. Aby sa predilo rziku
Znehodnotenia, odporca sa tento vyrobok spotrebovat do 3 rokov
od détumu posledného nkupu.

o bij aag isico gevaren bescherming schuur, snijof prik etsel
en daar waar van toepassing ook tegen letsel door impacten

OPSLAG EN TRANSPORT  Indien het product niet gebruikt
‘wordt, bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten
extrey

tegen contachitte Typi

Mocht het product nat zijn, droog

assemblage. Echter, houdter

ig

met dat geen enel

Kkan bieden en i

gebodensbi et tvoeren an ool ctiteen,
A

testmonster uit het
genomen. De handschoenen/mouwen dlenen niet. dlve(t
in contact et de viam te komen..

INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik

altjd de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt, zal

deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en moet

et product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een

beschadigd product. Neem bij twiffel ontact op met de producent.
C Het ieni

een
scheurweerstand van iveau 1 of huger Worden iet aanbevolen
voor gebruik waar het risico bestaat dat ze verstrikt raken in de

voor producten en kan niet ind
een productis gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze
producen et wasiencf remichte ten einigen

buurtvan Impact alleen
voor de rug van de hand en geldt niet voor de vingers. Alsde

IT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:
\ Hel € Merk/ANSI Merk / UKCA/

prestatie met een X wordt aangegeven, in plaats
betekent it dat de handschoen niet ontworpen is voor gebruk b
de corresponderende test. Voor eigenschap F Impactweerstand,
als P niet is aangeq zijn deze niet getest

D¢ productcode v De maat
Het

OpImpact.Een e alfegef aandat it poduct e s
getest volgens de

PRESTATIES EN GEBKUIKERSBEPERKIMGEN -

(6.2)zijn de coupe testresultaten alleen mdlcauef terwijl de TDM

mex; waarvan bekend is dat "2 eeh mogelie orzaak zun van

\I ersonen, die een

e |(5 3) dezrelerenne joor het

Draag alleen handschoenen in de juiste maat. Producten die te
strak of telos itten zullen de bewegingswrijheid verminderen en
daardoor niet het optimale beschevmmgsmveau bieden. De maat

k\mnen ontwikkelen. Als allergische
vea(lles optveden dient u onmiddellijk medisch advies in te
winnen. Een lijst van stoffen in de handschoenen waarvan bekend
is da e auevqleen veroorzaken, wordt op verzock verstrekt. Om

ie de

tabel hierboven voor de
maatrange. Maatvoering Voldoet aan EN 150 21420:2020

wordt
geadvlseerd ditproduct binnen 3 jaar na de aankoopdatum
te gebruiken.

Pozri tabulku vyssie

EN388:2016+A1:2018 UROVEN RADY

A Odolnost proti oderu 04 EN388:2016
B Odolnost poti rezu Cepele 05 1122018
€ Odolnost proti roztthnutiu 04

D Odolnost proti prepichnutiu 0-4
E Odolnost prot priamemu rezu cepele  A-F
FOdolnost proti nérazu P

0: Oznatue, ze rukavice Klesli pod minimélnu drovet
vykonnosti pre dané individudine nebezpecenstvo

EN407:2020 UROVEN RADY EN407:2020
Ochranné rukavice proti tepelnym

tizikdm (teplo a / alebo ohe)

A Obmedzené irenie plamefia 04

B Kontakt s troviiou tepla 0-4

C Konvekénd hladina tepla 0-4

D Ziarivi hladina tepla 04

E Malé skvny roztaveného kovu na drovni 04

F Velké striekance roztaveného kovu 0-4

Pre osoby s kontaktnjim tepelnjm stupiom 1 maximdlne pouitie
do 100 °C. SkiSobnd vzorka sa odober 2 oblasti dlane rukavice
testovanej v laboratérnych podmienkach. V sucasnosti neexistuje
Ziadna Standardizovand skdSobnd metoda na detekdu penetracie
materidlov na rukavice do UV, ale sicasné metody konstrukcie
ochrannyich rukavic pre zvaracov zvycajne neumoziuj penetraciu
UV Ziarenia. Tieto rukavice poskytujd obmedzen ochranu pred
popleninami pri kontakte s hordcimi povrchmi.

Zie de tabel hierboven EN407:2020 NIVEAU RANGE EN407:2020
Bescherming tegen thermische

EN388:2016-+A1:2018 NIVEAU RANGE e (it enfof Vi)

§ Shipeertand 04 EN38B2016 | goporiie viamspreiding o

€ e :j +A1:2018 | g Contacthitte niveau 04

D Prkweerstand 04 € Conventiehitte niveau 04

E Rechte bladen Snijweerstand AF D Stralingshitte iveau 04

F ImpactWeerstand P E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04
F Grotespatten gesmolten metaalniveau 04

0: geeft aan dat de handschoen beneden een minimale
prestatie vereiste valt voor het opgegeven individueel risico

Voor diegenen met een contactwarmte niveau 1 maximaal gebruik

tot 100°C. Het testmonster wordt genomen van de palm van de

handschoen en getest n laboratoriumomstandigheden. r bestaat

geen standaard |estme(hnde op dit moment voor het vaststellen
van materialen waarvan

gemaakt zjn maar de huidige methoden en samenstellingen

van beschermende handschoenen voor lassers laten normaal

gesproken geen UV straling door. Beperkte bescherming tegen

verbranden bij contact met warme opperviakken.

Stiahnite i vyhlasenie o zhode @ www.portwest.com/declarations




PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

m UPUTE ZA KORISNIKE

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

E ANVANDARINSTRUKTIONER

| PRODUKTKODEN se tabe ovan

LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

2 ; P ; i lv.

elrpiemé 5 kas redzami i a keiso un laborou. imda gumijas do
i ak Vs paredzéta plauktai, redzamai reljefa atzimei Ja r
Regulas (ES) 2016/425 un Regulas 2016/425 prasibam, kas ieviestas  triecig il ni, tie javalka pusé. Novelkot
Apvienotas Karalises likumos un ir grozitas. s amotajem. lnvarieties
puienotds Karalstes kumos 7 Soprodukty 50
izstradats, lai nodrosinatu 7 UZGlABASANA UN TRANSPORTS

Sis.

pret mehiniskiem apdraudéjumiem, kasvar zraist nobrzumus,
griezumus vai caurdursanas traumas un, ja espejams, tieciena
U pret skt an st visman

Ja uzgl
notemperatis g, Ja s i, Iau] ampinis

i K
atnes. Tomer vienmer atcerieties, ka

ce\tmec‘ba uninenier
neviens AL nevar node
saistitu darbibu, vienmer jabit piesardzigam.

PIEZIME

Par A-E (EN388) ipasibam testa paraugs tiek nemts no imda
palmu zonas. i/ piedurkném nedrikst nonktsaskaré ar
atklatu liesmu .

it pilnigu aizsardzibu, un, veicot ar risku

PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOMT UN PECLIETOSANAS:
Pirms ieto3anas vienmer vienmer parbaudiet cimdus. ja produkts
irbojats tas nesniedz optimalu aizsardzibas fimeni, un tas
jaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci. Ja rodas
Saubas, konsulteeties arrazotaju.

TIRISANA: veikispejas imeni atiecas uz produktiem jauna
SEAOHT,un s nevar Grnte a produkts s mazgats Tace v

Produktus, kuru plisuma zturiba sasniedz 1. vai augstaku fimeni,
navietecas to,Ja pasay saplsanas risks kustigu masinu
tuvuma. i

jai tirit.
MARKEJUMS PRODUKTS R ATANET AR
I CEmavke]ums/ANSImavke]ums/UKCA/
i.Ratotajs/ pilnvarot

un neietver pirkstus. Ja veiktspéja ir noradita ar simbolu X, nevis
cipariem, cimds nav paredzets lietosanai, uz ko attiecas attiecigais
tests.  Attieciba uz ipasibu F Triecienizturiba, ja P nav noradts,
sie cimdi nav parbauditi attieciba uz triecienu .Tuks lodzing
norada, ka sim izstradajuman nav veikta atbilstosa parbaude.
Blivéjuma pretiegriezuma testa laika (6.2.) Testa rezultati ir tikai
orientejos, savukart TDM griezuma pretestibas tests (6.3.) I
atsauces veiktspejas rezultats

PIEMEROTIBA UN IZMERI

Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

Valat o plemertuameru. Prodkt,kasi prak vl v pire

sting

i Produkta kods

iv.lzmers

M oo stand:

raditj

LIETOSANAS IEROBEZOJUNI UN IEROBEZOJUMI -

Dai cimi var saturét sastavdalas (eg Latex) par kurie ir zinams,

ka e var izraisit alergiju jutigam personam, kuriem var attstties

Kairino3a un/vai alergiska kontakta reakcija. Ja rodas alrgiskas

reakcas,nekaveotes mekefet medidiskopaidz. Pec
fesniedz to velu sarakstu, k

s, Ko, i e L ovaos o bofans s,

veikspéas

ingri,
I\mem So \zslrada]umu \le\ums ir novadlts uz nmda Parlleluma
tabi

150 21420:2020

30 produktu et tot 3 gadu laik péc

nastavku.Sviovi proizvod udovol]avﬂ]uzﬂhf/ewmn Uredbe (EU)

rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina. Velicina
‘odgovara normi EN IS0 21420:2020

NAVLACENJE | SKIDANJE: Ove se rukavice isporuéuju u paru za ljevu
idesnu ruku. Gumeni dio rukavice nosi se na dlanu, otisnuta etiketa

2016/425 i Uredbe 2016/42:
Kealevstvai zmijenjen,

treba bit
zazastitu od udaraca, lveba m nositi na gornjoj stram dlana. Puhkum

PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRUE
0VoG PKOIZ\IODA

od mehanickih opasnosti ku]e mogu uzrokovati ozuede od
abrazije, porezotina ili uboda i, gdje je pnm;enlwo, oz\jede ad

uklanjanja zbje
mogu nalat na rukavicama. Izbjegavaite h preokreati,
SKlADIfTENJEITRANSPORT

ije u up
e e

"lempevaluva' proizvod

udarcai protiv dodira s rucim povizinama
Korisenje ukljucujurad u sladitu, odrzavanje montatri unua,

" PREGLED PRUEI NAKBN UPORABE:

graditeljstvo i inZenjering.. Medutim, uvijek
jedan proizvod 0Z0 ne moze pruiti potpunu zaititu i uvijek treba
paziti tijekom obavljanja aktivnosti vezanih za rizik.
NAPOMENA:

Zasvojstva A-E (EN388)

niti provjeravaite rukavice. Ako se proizvod

us\en NECE pruiti optimalnu razinu zastite i mora se odbaditi
amijeniti, Akosteu
nedoumid, obratite se proizvodacu.

je preuzet z podrucia

dlana mkavl(e

na proi

povrede povezane sa vlhra(ljama Prozvodi koji postiau razinu 1
adje ostojiopasnostod zaplitana u blzin stojeva  pokretu
Zatita od udara odnossesamona qom o ake (nadlnica) na

nevrjede ako se proizvod opere. Stog
proizvodi ne peru ne diste kemijski
QZNACAVANE - PROIZVOD JE OZNACEN Sk:
1. CEoznaka / ANS oznaka / UKCA/

Il roizvodat / ovlasteni predstavnik

|1[} i

rucine ukljuéuje prste. Akoj X, umjesto
broja, znaci da rukavica nije namijenjena za uporabu pokrivenu
odgovarajucim testom. Za svojstvo F otpornost na udarce, ako
nema oznaku P, ove rukavice nisu testirane za otpornost na
udarce. Prazan okvir oznacava da ovaj proizvod nije testiran
na odgovarajuci test.

Zaotupljivanje tijekom testa otpornosti na rezanje (6.2), rezultati
testa kupea su samo indikativni, dok je test atpomnsn narezanje
TDM (6.3) referentni rezultat performansi

UDOBNOST I VELICINE Pogledajte tablicu iznad

Nosite samo odgovarajucu velicinu proizvoda. Proizvodi koji
suprekomoti il preuski ograniit ce pokrete i nece osigurati
optimalnu razinu zastite. Velicina ovih proizvoda oznacena je na

IV, Velicina

V. Piktogram s relevantnim brojem standarda  brojevima koj
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE -

Neke rukavice mogu sadravati sastajke (eg lateks) za koje se zna
da su moguciuzrok alergija kod senaibilzranih osoba, koji mogu

standarder.Endast standarder och !km?rmm V/Sﬂs pﬂ Dﬂde
All

D \andskar til i r janster

parm h higer hand.
handsken bars pa 3 handen,

dessa produkter uppfyle kraven i /omrdnmg e fr
forordning 2016/425 | enlighet med britisk lagstiftning.
forordning 2 h brttsk agstiftn

D det finnsstotskydd ska dessa baas pd handryggen. den tryckta
etiketen ska vara tydligtsynig p baksidan av handen, Undiik

kontakt fororeningarsom kan

den hir produkten o borttagning. Undvik att vinda dem ut och in.

Denna produkt ar utformad for att ge begransat skydd LAGRING OCH TRANSPORT

mot mekaniska faror som kan orsaka notning, skir- ller N produkten inte anvinds, f6rvara produkten i ettvalventierat
omrade bort fré vat, lat

ochitilimpliga vid kontakt
Typisk: bet

Tillverkning vid lopande band,, Konstruktion och teknik.. Kom dock

allid ihdg att ingen PPE-produkt kan ge fullt skydd och att omsorg
alltid méste vidtas nar du utfor en iskrelaterad aktivitet.

For egenskaper A-E (EN388) tas testprovet fran handskens
handflat. Handskarna / drmama far inte komma i kanlak( med en

den torka helt innan den liggs i forvaring.
INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING:
Kont

dodakormet doa ge apuummva" och miste kasseras
och bytas ut. Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar os3ker,
kontakatllverkaren.

mmer inte att forhindra

och illxrande vibrationer. Produkter som uppnar niva 1 eller
ogre rivhlastht ekommenderas ine for anvandning dr det
finns isk for i liga maskiner Slagskydd
endast pé baksidan av handen och inkluderar inte ﬁngrama. om
prestanda anges med en X, istalet or ett nummer, & handsken
inte avsedd for anva

\ukuuumneﬂnyﬂ' k och
tt dessa

produkter nte sk tvataseller reniyas.
MARKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:
1. CE-mirket / ANSI-méirket / UKCA/

ll Tillverkaren / auktoriserad representant

g
test..For egenskap F Slagtalighet, om P inte anges har dessa
handskar inte testats for slag .En tom ruta indikerar att denna
produkt inte har testats for motsvarande test.

For utjamning under skarmotstandstestet (6.2) i resultaten av
coupe-testet endast indikativa medan TDM-skarmotstandstestet
(6.3) ar referensprestationsresultatet

MONTERING OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvind endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen fr s el for snéva begransarresen ochgernte

ragviti iritantnu iili reakciju.
alergiske reaki,odmah potraite sajet jecika, Popis tari
sadrzanih u rukavicama za koje je poznato da uzrokuju alergije,
dostavlja se na zahtjev. Kako bi se izbjegao rzik od propadanja,
savjetuje se da se ovaj proizvod upotrijebi unutar 3 godine od
datuma konacnog kupnje.

produkter ir mrkt
pa handsken. Se tabell ovan for storleksintervall. Storleken
dverensstimmer med EN IS0 21420: 2020

|v Storleken
v. Piktogrammet med relevant standardnummer och
prestationsfiqurer.

AV
Vissa handskar kan innehdlla ingredienser (eq Latex) som ar
kinda for att vara en mjlig orsak tllalergier hos personer
med kanslig hy som kan utveckla iriterande och/eller allergisk
kontakireaktion. Om allergiska reaktioner skulle uppsts, kontakta
omedelbart likare. Enforteckning ver amnen i handskarna som
i kanda for att orsaka allergier ska illhandahsllas p3 begaran.
Fiir att undvika risken for forsamring, rekommenderas att denna
produkt anvands inom 3 & fén det sista inkGpsdatumet.

Se tabell ovan

Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

EN388:2016+A1:2018 LIMENU DIAPAZONS

A tzturiba pret nodilumu 04
B Pretiegriezuma izturiba 05
€ Sarausanu pretestiba 04
D Caurdurianas izturiba 04
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai  A-F
F Trieclena izturiba P

EN388:2016
+A1:2018

0: norada, ka cimdam ir zemaka aizsardziba par noteikta
individuala apdraudejuma minimalo fimeni

LIMENU
Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem
(siltums un / vai uguns)

A lerobezota liesmas izplatisanas 0-4
B Kontaktsiltums 0-4
€ Konvektivais siltums 04
D Staru karstumu 0-4
E Kauséta metala sikas slakatas imeni 0-4
F Lielas izkauséta metala 3jakatas 0-4

Tiem, kuriem ir 1. kontakta karstuma limenis, maksimalais
izmantosanas laiks i lidz 100°C. Testa paraugs ir pemts no
laboratorijas apstaklos testéta cimda plaukstas zonas. Sobrid nav
standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu U.V materialu
fespiesanos imdiem, tacu pasreizéjas metinasanas iericu
aizsargcimdu izgatavosanas metodes parasti nepielauj U.V starojuma
iek|sanu. Sie cimdi nodrosinas ierobe7otu aizsardzibu pret
apdegumiem, nonakot saskaré ar karstam virsmam.

tablicu iznad

EN388:2016+A1:2018 OPSEG RAZINA

A Otpornost na abraziju 04 EN388:2016
B Otpornost na rezanje o3tricom 05 1212018
C Otpornost na kidanje o4

D Otpornost na probijanje

EOtpornost na rezanje ravnom otricom A r

F Otpornost na udarce P

0: Oznatava da se rukavica nalazi spod minimalne razine
performansi za pojedinirizik

EN407:2020 OPSEG RAZINA EN407:2020
Zaititne rukavice protiv toplinskih

tizika (toplina i /il plamen)

A Ograniceno Sirenje plamena 0-4

B Otpornost na kontaktnu toplinu 04

C Otpornost na konvektivnu toplinu 04

D Otpornost na radijacjsku toplinu 04

E Otpornost na manje prskanje rastopljenog metala 04

F Velike kapljice rastaljenog metala - Razina 04

Za one s razinom toplinskog kontakta 1, maksimalna upotreba do
100°C.Ispitni uzorak uzima se s podrutja diana rukavice ispitane
ulaboratorijskim uvjetima. Trenutacno ne postoji standardizirana
metoda spitivanja za otkrivanje propustanja UV zraka kroz
materialrukavice, al renutn postupi zrade zasitnh rukavica z2
Zavarivace obicno ne dopustaju prodiranje UV zracena.

Ove rukavice pruit e ogranicenu zastitu od opeklina.

| CODUL PRODUSULUI Consuitati tabelul

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

EN388:2016+A1:2018 NIVA

A Slitstyrka 0-4 EN388:2016
B Blade Cut Resistance 05 1A1:2018
C Rivningsresistans

D Punkteringsresistans 04

E Rak Blades Cut Resistance AF

F slag skydd P

0: Indikerar att handsken faller under minsta prestanda for
den enskilda faran

EN407:2020 NIVA EN407:2020
Skyddshandskar mot termiska risker

(varme och /eller brand)

A Begrinsad flamspridning 04

B Kontakta Varme Nivi 0-4

C Konvektiv virme Nivé 0-4

D Radiantvarme Niva 0-4

E Smé stink av smalt metallnivi 0-4

F Storastank av smalt metallniva 04

For personer med kontaktvérme niva 1 maximal anvandning upp
1ill 100°C. Testprovet i taget frén handflatan pa den handske
som testats under laboratorieforhallanden. Det finns inte nagon
testmetod for att uppticka U
av material for handskar, men de nuvarande metoderna for
konstruktion av skyddshandskar for svetsare tilater normalt inte
penetration av U.V-strélning. Dessa handskar ger ett begrinsat
skydd mot brénnskador nar de kommer i kontakt med heta ytor.
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CA

[

21420:2020 CATII

H NAVODILA ZA UPORABO

| KODA IZDELKA Gtejtabelo spodaj.

E KASUTUSJUHEND

TOOTE KOOD Vaata tabelit.

KODI | PRODUKTIT shih tabelen e mesiperme

- MANUALI I PERDORIMIT

sunt Itati NAMESCANJE & j b Shih tabel angun e madhesise Pérmasat
i jcabi Dimensiunea (o,,,n,," EN ,50 21420 2020 izdelka. ikone, ki par levain desna rokavica, Gumiranidel okavice se Tipsemat teavet vastavate standardite kohta leiate toote selgelt nahtav. Kuion olemas leb neid kand: tandardet pérputhen meENIsO 14202020
paratat pe produs, DONNING & DOFF! unt h i bro vidna tiketitt Kehtivad ai idjaik i esel i mis ) Jepalémeny
ijos. cumnastinga i manadreapla Partea cauciucati a manusii este zahtevam Uredbe (EU) 2016/425 in Uredbe 2016/425, kﬂr/ebr/ﬂ hiji strani dlani. Kjer so namescene aicito pred nii oil 6ivad olla kinnastel. Valtige nende tagurpidi podramist.. POShEE.T gjit je e d jté dhe njé d i
(UE) 2016/425. p pe palma mainil, eticheta tiparita ar trebui sa fie clar vizibila udardi, jih ina detud JA Rrequllores (BE) 2016/42: /425 sic jané sjellé né - né pi i uumteduketqartene
2016/425, i in legilatia britanica D ainil. Acol 3 d I PRED UPORABO IZDELKA, S| DOBRO PREBERITE TA NAVODILA (sla(emu),se\zng\baﬂest\kuzmnrehllmmknmammant\ kisolahko miidnuste (EL) 20,6/4151,, 2076/425,ng Kui seda toodet i kasutata, hoidke seda hiisti plesén e pasme t dores. Ay ku kajastéké mbrojtés nga ncikimi, ato
simodificate. acestea trebuie purtate pe dosul mainii. Pentru indepartare,evitafi Taizdelek je narejen tako, da zagotavja omejeno zascito pred na rokavicah. Pazit, da jh ne obmete navaven. ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT  ruumis, cemal ekstreemsetest temperatuuridest, Kui toode on Lexoni me Kujd Perdorimit duhett ishen ne plsén  pasme t dores. Pe heen, shangri
CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE contactul u eventualii contaminanticarear putea i pe manusi mehrskini evamosi, ako opoo odrgnine, ureznine  SKLADISCENJE IN PREVOZ NEID JUHISEID mirg, islaske sel il kuivada enne ladustamist te Ketij Produkti Ky Wudukl ashte pm‘ekluzrper t kontaktin
u'nuznm PRODUSULUI Acest produs este conceput pen(ma Evitafi 53 \emversayldmlnleunrspveexdlevwr it d ) alivbodnine in, jerje tom Ko zdelek ne uporablate, g shranjujte gadubm prezracenem Seetoode onete niftud p”,amdkmseks mehaanilse ftude KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK siguruar mbrojtje té kufizuar nga rreziqet mekanike q& mund ‘Shmangni pérmbysien e tyre brenda dhe jashté.
3 |, lasati-l s inainte de gradbemswu in mzemm’ Vendarmkoh ne puzabne, da "Dben PREGLED PRED IN PO UPORABI: ja va]aduse korral l6dgikahjustusi.ja kakkupuute vastukuumade  kahjustada, siis ei oma ta optimaalset kaitset. See tuleb 5 '

tului cu suprafef inti
et tpte e utlzareincid joperatunide depozi, ntrefinerea

linei de asamblare, constructie i inginerie., Cu toate acestea,
aminf- ttdeaunac icuneement e EP nu poste ofer
s fie intotdeauna ingrijit in timpul
desfasurari unei activit et deisc

NOTE: Pentru proprietaie A-E (EN3S8), esantionul e testare
este uat din zona palmelor manusi. Manusie /

introducerea n depozit.
INSPECTIA INAINTE SI DUPA UTILIZARE: Verificafi
intotdeauna manusile inainte de utilzare. Daca produsul este
deteriorat acesta nu va oferi nivelul optim de protectie si trebuie
aruncatsiinlocuit A nu s folosi produse deteriorate.In cazul unor
dubiise consulta producatorul.
CURATARE: Ni

ferd a produsele

nu trebuie sa intre in contact cu foc descms Acestea nu pot aflate in conditii si nu pot fi
s Produsele  Prin urmar a fie spalate
1 vez\slenga la sau curatate.
i I MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:

inapropeea mainlornicare Protecta mpotitampactulu - | Marcjl G/ marcyul NS/ UKCA/
AT performanta e ndcaa cu ' o et i o produsului
numA, inseamnd & manusa nu este conceputa pentru utlizarea IV, Marimea
care face obiectul testului corespunzitor Pentru proprietatea F V. Pictograma cunumarul standard relevant i ciftele de
Rezistent la impact, daca P nu este indicat, aceste manusi nu  performant3.
au fost testate pentruimpact .0 caseta gnala indica ca acest PERFORMANTA $ILIMITATII DE UTILIZARE-

produs nu a fost testat[a testul

Pentru oprirea in timpul testului de rezistenta la taiere (6. zb,
indicative, in

d i la taiere TOM (6.

de referint.

AJUSTARE SI MARIMI Consultati tabelul

Purtati d il e ite

(eg Latex) care sunt
cnoscutea fio pusumla cauzaa alevgmm la persoanele
sensibilizate, care pot dezvolta o reactie de contact iitant si/

sau alergica. Daca apar reactiialergice, solicitati imediat sfatul
medicului. La cerere, va fi furnizata o ista a substantelor continute
inmanusi despre care se stie ca provoaca alergii. Pentru a evita
tiscul de deteriorare, se recomand ca acest produs sa fie utilizat in

unt | transe vor restrict sinuvor  termen de 3 ani de la data finala de achizitie.
i de protectie iunil produse
CONSULTATI TABELUL EN407:2020 NIVEL GAMA

EN388:2016+A1:2018 NIVEL GAMA

A Rezistentala abraziune 04 EN388:2016
B Rezistenta taieturii lamei 05 471:2018
C Rezistenta la rupere 04

D Rezistenta lastrapungere 04
E Rezistenta la taierea dreapta alamei ~ A-F
F Rezistenta la impact P

0:Indicé faptul ¢ ménusa scade sub nivelul minim de
performant pentru pericolul individual dat

b Tokavice Ce sezdelek poskoduje,

dejavnosﬂ,pavezamhstveganjem,, P

Pred upt p
. NE P! ravni zaite in ga je treba zavreci in
zamenjati Nikoli ne uporabljajte pozkodovanega izdelka. Ce ste v

Za |a$mos(l AE

danirokvice, Rolavice efavine smefop pntwstlkzd\mklmm

dvomu, se posvetute s proizvajalcem.
CISCENJE:

plamenom. . Ne itjo pred nevarnimi udarci

v\hva(uam\ el dosegolopj 1 v prodponost e

Foletana s biin pvem\ka]u(lh sestmjr. st pred

Jjucuj
je ucinkovitost oznacena z X, rameso s!evl\ke pomeni,da
Tokavica ni namenjena za uporabo, kije zajeta v ustreznem
preizkusu. Za lastnost odpornosti na udarce F, ce ni navedeno
P, te rokavice niso bile testirane za odpornost na udarce
Prazno polje pomeni, da ta izdelek ni bil testiran v skladu z
ustreznim testom.

Zaslabljenje med preizkusom odpoosti na urez (6.2) so

rezultati coupejevega testa le okvirni, medtem ko je TOM preizkus

odpornosti na urez (6.3) referencni rezultat ucinkovitosti.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spodaj.

Nosite samo izdelke primerne velikosti.lzdelki, ki so preve ohlapr

ali pretesni, bodo omejevali qlbanje inne bodo zagomvhah
zasite. Velikost kavici

pindadega Tiipilised kasutuskeskkonnad on jargmisedlaot6iid,
konveierlinide hooldus, ehitus ja tehnika.. Alati pidage meeles,
etikski IKV ei anna taelikku kaitset ning riskidega seotud
tegevustes tuleb oll ettevaatlik.

PANE TAHELI

eemaldada kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta
kahjustatud(rikutud) toodet. Kahtluse korral konsulteeri tootjaga
PUHASTAMINE:
Toimingute juhised toodeteleon suunavad ja uutes tingimustes

i i tulemust. Seega soovit id tooteid
mitte pesta ega puhas\ada keemilise\(

Zatoje priporodijivo, da

A-E (EN388) omaduste jaoks voetakse katseproov kinnasest
Jalt Ki tohi ahtise

pereali st v cstilnici.

OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:

1. Oznako CE / oznako ANSI / UKCA/

Il Poizvajalce / poobla3¢enim zastopnikom

Il Kodo izdelka

IVVelkostjo

. Piktogramon ustrezne Stevilke standarda in ucinkovitosti

UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine (eg Latex) ki so znani

kot mozni povzroitelji alergi pr preobcutljivih osebah, pri katerih

se lahko razvije drailna in/ali alergijska reakcija ob stiku. Ce se
lahko razvij g o

Seznam snoviv rokavicah, za katere je znano, da povzrocajo
ni- alergile, se predlofi na zahtevo. Da b se izognili nevarnosti

Za primemo velkostgle b 20, Vlkostustera EN
150 21420: 2020

propadanja, je priporodljivo, da ta izdelek uporabite v obdobju 3
d datuma konénega nakupa.

Glej tabelo spodaj.

Manusi de protectie impotriva
tiscurilor termice (Caldura i /ori foc)

A Limiteaza raspandirea flacarilor 0-4
B Contactul cu caldura Nivel 0-4
€ Efect convectiv a caldura Nivel 04
D Caldura radianta Nivel 0-4
E Particule mici de metal topit Nivel 0-4
 Stropi maride nivel de metal topit 04

Pentru cei cu un nivel de caldura de contact 1 utilizare maxima
pana la 100°C. Esantionul de test este prelevat din zona palmei
manusii testate in conditii de laborator. In prezent nu exista o
metoda standardizata de testare pentru detectarea penetrarii UV
amaterialelor pentru manusi, dar metodele actuale de constructie
amanusilor de protectie pentru sudori nu permit, in mod normal,
penetrarea radiatiei U.V. Aceste manusi vor oferi o protectie
limitata impotriva arsurilor la contactul cu suprafete fierbinti.

EN388:2016+A1:2018 STOPNJA OBSEGA

A Odponost proti obrabi 0-4  EN388:2016
B 0dpornost proti urezninam o3
13 Udpﬂmns(pmmaz\vgan]u

D 0dpornost proti prebadany

£ Odpornost proturczninam ranih ez ]
F_ Odpomost proti udarcem P

0: Oznatuje, da rokavice padejo pod najnizjo raven
zmogljivosti za posamezno nevarnost

EN407:2020 STOPNJA OBSEGA
Zaitne rokavice pred toplotnimi
tvegani (vrocina in/ali ogenj)

EN407:2020

A Omejenirjenje plamena

B Stopnja Kontakte toplote

C Stopnja Konvekijske toplote

D Stopnja Sevalne toplote

E Stopnja Majhnih kapljic staljene kovine
F Stopnja velikih brizgov staljene kovine

Za tiste s kontaktno toplotno stopnjo 1 najvedja uporaba do
100 °C. Preskusni vzorec je vzet s podrocja dlani rokavice,

kije bila preskusena v laboratorijskih pogojih. Trenutno ni
standardizirane preizkusne metode za odkrivanje UV prebodov
materialov za rokavice, vendar sedanji nacini izdelave zaicitnih
rokavic za varilce, obicajno teh prebodov ne omogocajo. Te
rokavice zagotavljajo omejeno zasito pred opeklinami v stiku
Zurotimi poviginani.

- NAUDOTO0JO INSTRUKCIJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auksciau

m BRUKERINFORMASJON

| PRODUKTKODEN se tabeliover

Produk

pirtnés dal

xmndanus Tinka tik

tprodukt

virsuje. fen kur:

Reglamsnla (EV) 2016/425 reikalavimus. Reglamentas 2016/425
buvo papildytas irpriimtas j Jungtins Karalystes teiine sistemq.
PRIES NAUDODAMI 3| PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCLIAS

jos turi
Nusiimant piritines, venkite kontakto

subet X Stinés. Venkite nusii

pirdtines jas kversti.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Kai §iuos produk

y trinties,
fpjovimoar p uunmopavamwpovemwnuukomamsu

lietc toki temperatiry.
Sl e padedai sagofmoviety, skt S

Karstals pavirsais Tipiska ,
surinkimo linijy pi |uva,,statyhos|rmzme a. Taciau visada

Pries naudodarmiesi visada pallknnklle pirtines Jeiproduktas

atminkite, kad né vienas AAP negalisuteikt
viada et atargem vt ok s v
DEMES

Del savyhlq ACE(B138) bandomass gy s s

yra pazeistas, turi bt
sunaikintas arba pakeistas nauju.Niekada nenaudokite pazeisto
produkto. Je abefojate,susisikite su gamintoju.

LYMAS:

s

deooo

Nasumo ygiai yra nus(a(yti naujiems

ugnimi.. piant ardel
vlhra(uos Py twrintys 1 araukslesn] atsparumo plysimui

Ritalbtas, Rekomenduoiama i produy neskalbt vyt
- PR

0DUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAL:

|reng|n|u e jraukimorizikos. Apsauganuosmigiy takoma

L CEzymejimas /S ymefimes /UKCA/
i

neapima pirsty. Kai

neskal(mm\,ora\dex tai reidkia pirtines o et
pagal atitinkama testa. F atsparumo poveikui savybe, jei néra
P zenklinimo, reiskia, kad sios pistines nebuvo testuotos dél
poveikio..Tustias langelis reiskia, kad Sis produktas nebuvo
testuojamas atitinkaman testui.

. Pmduk(o kodas

v Plktograma su attinkamu standarto numeriu ir nasumo

nklu..
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -

Atliekant (6.2), k y
rezul(atalyvatlk orentaciniai, o TOM asparumo mowmm
rezultatas.

ATITIKIMAS IRDYDZIAI Zr. Lentele auksciau

Déveite tik tinkamo dydzio produktus. Per laisvi ar per ankiti
produktai riboja judesius ir nesuteikia optimalios apsaugos. Siy.
produkty dydis yra paymeétas ant pirétinés. Tinkamy dydziy
lentelé yra aukdciau. Dydziai aitinka EN 150 21420:2020
UZSIDEJIMAS IR NUSIEMIMAS

Sios pirstines yra porines, kairiajai ir desiniajai rankai. Gumine

Kai kurios pirstinés gali turéti priemaity (eg Latex) kuris
Zinomas kaip galimas alergijos sukéléjas jautriems Zmoneéms ir
galintis sukeli alergine kontaktine reakcija. Atsiradus alerginei
reakcijai, nedelsiant kreipkités | medikus. Saras medziagy

esanciy Siose pirstinése i galinciy sukelti alergijas, gausite

atsiunte uzklausima. Siekiant isvengti nusidévejimo, patariama
3 produkta sunaudoti per 3 metus nuo galutinés pirkimo datos.

Zr. Lentelg aukséiau

EN388:2016+A1:2018 LYGIY SKALE

A Atsparumas trincia 04 EN388:2016
B Atsparumas jpjovimui 05 1A1:2018
C Atsparumas plysimui 04

D Atsparumas pradrimui

E Atsparumas tesiy aimeny jpjovimui ~ A-F

F Atsparumas poveikiui P

0: odo, kad pirstiné nukrenta Zemiau minimalaus tam tikro
pavojaus veikimo lygio

EN407:2020 LYGIY SKALE EN407:2020
Apsaugines pirstinés nuo terminés

tizikos (Karicio r/ar gaisro)

A Ribotasliepsnos pitimas 04

B Kontakinis karis ygis 04

C Konvekinis Karstis Lygis 0-4

D Radiacinis karstis Lygis 0-4

E Mati lydyto metalo tiskalai Lygis 04

F Dideliy lydyto metalo pursly lygis 04

Tiems, kuriems nustatytas 1 kontaktinio karscio lygis, galima
audot ki 100°C. Bandins paimias S aboratorinémis
§ stites. Nera
melcdo nuslalyﬂ UV skvarbai pirstinéms. Siuolaikiniai suvirinimo
pirtiniy gamybos metodai paprastai leidzia gaminti pirstines
¢ias UV radiacijos. Sios pirtinés
apsauga nuo nudegimu, kai jos lieciasi su karstais pavirsiais.

tils nde EN IS0 21420:2020
standarder DONNING & DOFFING:

ogiko d b og D par og hoyre hand.

f il o delenav hansken beres pa handflaten,den trykte
oppfyler (EU) 2016/42: handen. Der det er
2016/425 som brakti bitisk lov og endret. smlheskynelsespu(er b pé handbaken.

LES DISSE INSTRUKSENE NOY,

FOR PRODUKTET TAS | BRUK
Dette produktet e utvilet for g begrenset beskyttelse
mot mekaniske farer som kan forarsake slitasi, kutt-eller
punkteringsskader og, der det er aktuelt stotskaderog mot
kontakt med varme overfater Typiske miljger for bruk dette

harskene dr detaes av. Unngs 3 venge hanskene.
OPPBEVARING 0G TRANSPORT:

N de ikke eri bruk, skalde lagres i et godt ventilert omréde
uten ekstreme temperaturer, Hvis produktet er vatt, la det tarke
heltfor det lagres.

omfatter-Lagerdrift, g Konstruksjon
ogteknikk. Husk alikevel at ingen type verneutstyr gir komplett
beskyttelse og du m altid ta hensyn tl dette nr du utforer arbeid
forbudet med risiko

FOR 0G ETTER BRUK:

Sjekkalltd hanskene for bruk. Huis produktet er skadet, ir det
IKKE det optimale beskyttelsesnivaet og mé kastes og byttes
ut Aldribruk et skadet produkt. Hyis du er i tvil, édfor deg med
produsenten.

For A-E EN388) bir proveproven tat

med dpenild . De forhindrer ikke klemskader og vibrasjonsskader.
Produkter som oppnave( v 1 eller hoyere  rivebestandighet
der det er fare for

bevegelige maskiner Statbeskyttelse gjelder oversiden av handen
og gjelder ikke fingre Hvor ytelsen er angitt med en X istedenfor
ettall, betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av
dentilsvarende testen. For egenskap F Slagmotstand, hvis P
ikke er indikert, er disse hanskene ikke testet for stot .En tom
boks indikerer at dette produktet ikke har blitt testet til den
tilsvarende testen.
Under (6.2)er
bare indikative mens TOM-H kuttmotstandstesten (63)er
referanseytelsesresultatet
TILPASNING G STORRELSER: Se tabell over
Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som er for lose
eller forstramme begrenser bevegelsene og gir ke det optimale
beskyttelsesnivdet. torrelsen tl dette produktet er angitt pa
hansken. Storrelsen il dette produktet er angitt pd hansken.

bell for a oy

for produkter i ny

leegiga . Need e takista purustamise vibratsiooniga seotud
vigastuste eest. Tooteid, mis saavutavad

i CE mavglslus/ANSI mark/UKCA/

taseme 1voi korgema, ei soovitata kasutada seal, kus on oht
takerduda liikuvate masinate lahedusse. Kindad on mdeldud
kergete lookide eest ainult kaeseljale ja need ei kaitse sormi.

Kui tulemus on tahistatud X, st et kinnas ei ole vastava kaitsega
kaetud. Kui omaduse F puhul ei ole mérgitud P, ei ole neid
kindaid logikindluse suhtes katsetatud. .Tiihi lahter naitab, et
toodet ei ole vastava katse suhtes katsetatud.

Tuhmumise ajal Gikekindluse test (6.2) on kupee test vaid

iii. Ton(e kood
iv. Suurus
VP jakoh: i numbrija

kontaktit me sipérfage té nxehta Mjediset tipike pér pérdorim
pérfshijné;operacionet e magazinés, mirémbajtja e linjés s&
mentimit,ndétmidhe i Sldnqoﬂe qjllhmone mbeni

ekstremeve te temperatures. Nese produktieshte lagur, lejo ge te
thahet plotesisht para se te vendoset ne depo.
INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Githmont

mend se asnjé produkt i PMP nul
P 16 tregohet gj jjdes gjaté kryerjes sé n]é

akivte & lidhur me rrezkun.

SHENIM: Pér pronat A-E (EN388), mostra e provés meret nga

2ona ¢ pame e doreas. Dreza/Menget nk et te ene e

fon to nuk

fendmer nga shtypja dhe vibracionet. Produktet qé arrjné

njé nivel 1 ose mé t larté té rezistencés ndaj képutjes nuk

para pérdorimit. demtuar,
e ufm]e nivlin® opconit te mrojes che duhette
higet dhe te zevendesohet. Asnjehere mos perdorni nje produktte
demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni me prodhuesin.
PASTRIMI: Nivelet e performances jane per produktet ne
nje gjendje te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti
pastrohet. Prandaj rekomandohet e keto produkte te mos jene te
lare ose te thata te pastrohen.

ur ingatérimit
pranemakmenve leizese Mbrojtaant-godite ven vetém
. Kur

néitajatega.

SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Mned kindad véivad sisaldada koostisosi (nt lateks). mis
teadaolevalt vdivad pohjustada allergiat tundlikel inimestel,
kelle\ vmh lekklda amlav]a/vol allergmne konlaktreaklslaan.

pérfshin g
perfurman(a ‘tregohet me nje X, ne vend te nje numr, do te thote
se doreza nuk eshte e dizajnuar per perdorim te mbrojtur nga

reziku perkates. Pér vegoriné F Rezistenca ndaj Ndikimit, nése

nuk tregohet, kéto doreza nuk jan testuar pér Ndlkim Njé kuti

bosh tregon se ky produkt nuk eshté testuar né testin pérkatés.

soovituslik, TOM lo (6.3)on

ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.

Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga laiad
vailiiga pingul, pirates liikumist ei paku optimaalset kaitset.
Nende toodete suurus on margitud kinnastele. Vaata suuruste
tabelit. Suurus vastab standardile EN 150 21420 : 2020
DONNING & DOFFING:

Neid kindaid pakutakse paaris, vasaku ja parema ke kindad. Kinda
kummeeritud osa on peopesal,tiikitud slt peaks olema keseljal

i ilmnemisel tuleb vi poorduda

arst poole. Taoluse korral esitatakse loetelu kindades
ainetest, mis

R shu it sooutatise b oode asss

aasta jooksul alates ostukuupaevast.

Vaata tabelit.

EN388:2016-+A1:2018 TASEME ULATUS

A Kulumiskindlus 04 EN3882015

B Loikekindlus 0-5
C Rebenemiskindlus 0-4
D Torkekindlus 0-4
E Otsene loikekindlus AF
F Porutuskindlus P

0: néitab, et kinnas langeb alla konkreetse ohu minimaalse
toimivustaseme

Pér dullng g (6.2, rezultatet

etestit testii

prerjes TOM (6. e seutat perfurmances séreferences
DHE

D E: ME:
1. Shenjai CE/ ANSI / UKCA/
il Prodhuesi / perfagesuesi i autorizuar
ii. Kodi  produkit iv. Permasa
v.Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat
P eperformances.

A DHE KUFIZIMET E -

Disa doreza mund té pérmbajné pérbérés (g Latex) té cilat
njihen si shkaktaré té mundshém té alergjive tek personat e
sensibilzuar, € clét mund té zhvillojné reaksion kontaktiiitues
dhe/ose alergk. Nese duhet té shfagen reaksione alrgik,

kérkoni késhilla mjekésore. N

EN407:2020 TASEME ULATUS
Kaitsekindad termiliste ohtude vastu
(kuumutamineja/voi tulekahju)

APiatud Leegi levik 04
B Kontakt kuumusekaitse Tase 0-4
 Konvektiivne soojuskaitse Tase 04
D Radiaalne soojuskaitse Tase 04
E Viikesed metallpritsmed Tase 0-4
F Suured Sulametall Pritsmed 04

Neile, kellel on kontaktsoojuse tase 1, kasutatakse maksimaalselt
kuni 100°C. Katseproov vaetakse laboritingimustes katsetatud
kinda peopesa piirkonnast. Patarei materjalide U.V labi tungimise
eiole, kuid
praegused meetodid keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks ei luba
tldjuhul .V Kiirgusel tungida labi. Need kindad pakuvad piiratud
kaitset poletuste.

Laealla

IHCTPYKUIT ﬂﬂﬂ KOPUCTYBAYA | KO BUPOBM Jus matnuyto suwe

aupod i sopuySolo i opuaus e X mosapu
016/425

pyKasuuui. [lue. pﬂn PO3MipiB B Tabnuui Buwe. Po3mip

produkte té pérfshira né doreza, té cilat dihet se shkakiojné alergji, do té
ilat jane shume urohet Pér té shmangur rrezikun e pérkeqésimit,
levizien dhe nuk iqurojne nivelin optimal e késhillohet qé ky produkt té pérdoret brenda 3 viteve nga data
mbrojjes. Madhesia e ketyre produk te dorezat. fes.
Shih tabelen e mesiperme EN407:2020 FUSHA E NIVELIT EN407:2020
P Doreza mbrojtese kunder rrezigeve
: FUSHAE NIVELIT termike (Ngrohje dhe / ose Zjarr)
A Rezistanca ndaj Grryrjes. 0- EN388:2016 | porio
§ o pja e kufizuar e flakés 04
B festons afprleeme et S 05 AI2018 | G st g ne ot e 04
D Rezistanca ndayShpimit 04  Rezistenca ndaj Nxetesise Konviktive Niveli 04
E Rezistanca ndaj Prees me D Rezistenca ndaj Nxetesise Rrezatuese Niveli 04
Thike Deitpordret A E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla
F Relistenca Godijove H te metalit te shkrire Niveli 04
F Spérkatje té médha té metalit té shiriré 04

0:Tregon qé doreza bie nén nivelin minimal té performancés
pér mezikun e dhéné individual

Pérata me ivel kontak € nachésis 1, pdorimimalimal e
& 100°C. Mostra e provés merret nga zona e péllém

dorezs 8 testuar e ushte laboratrike. ARualsht nuk ekeiton

nje metode testimi e standardizuar per zbulimin e depertimit

te materialeve per dorashka ne U.Y, por metodat e tanishme te

ndertimit te dorezave mbrojtese per saldatoret zakonisht nuk

lejojne depertimin e rrezatimit UV, Kéto doreza do té sigurojné

mbrojtje t€ kuizuar nga djegiet.

E WHCTPYKLIUW 3A NOTPEBUTENA

KOZI HA NPOAYKTA Buxme ma6nuyama no-zope

EN IS0 21420:202

i pe 3a o6gara
rtosapaa ENIS0 214202020

OAATAHHATA SMT TA: Llip)

opaec pyn. pory

20161425, sNe(eNuXDﬂsﬂm«uﬂaelmaBeﬂuxaipumﬂwma
aneceux o

VBASKHO MPOMMTAITE Wl IHCTPYILINEPER
BUKOPYICTAHHSAM POJIYKTY Lieii nponykT pospobnewo ana
S0STEEHT OGMEXEHOTD SBUICT B NEXGHK X nebeznex,

A nigai mandapm B UAQT NABA U AACHA.
) Ui () emmerear. wﬁpawam crpana. Koraro v Nonoxic 33 3aUa o ynap,
cmpommn Tam, 7e € HaKNZKI A1 3aXHCTY B YAaPIB, lx(mn Notmu 2016/425 u Pe 2016/42" 2deHU Te TpA6Ba 73 C& HOCAT | 36

Ha TWbHi CTOpOH ook, Mpw
. He

BHBEPTaITe X HABHBOPIT
3BEPITAHHA | TPAHCTIOPTYBAHHA flkwso pykasaki e

TaKOX, 7 MOKIWIE, TPaBIN B3 YA2PYi POTH KOHTKTY - ]

Nam'ATaTH, W0 X0AHe 313 He Moxe

T ool Ao, 0B 3 ko, SAEHANCA
BOTDHMYBATHCA 0BEpEXHOCT.

TPUMITKA: [ina enacusocreit A-E (EN388) aocnimkyeana
P06 B3ATa 3 OBaCTinabit epuaTit. PyKaBINIKH / pyKaea

etter produktet er vasket. Derfor

aldrivaskes eller renses.
KERING — DETTE Pnonu«rm ER MERKET MED:

1. CE-merket / ANSI-merket /

. Produsenten / autorisert representam

ii.Produkthoden

iv.Storrelsen

v.Piktogrammet med gjeldene standardnummer og

ytelsesnivd tall

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —

Noen hansker kan inneholde ingredienser (eg Latex) som er kjent

for 4 vaere en mulig rsak il allergi hos sensibilierte personer,

som kan utvikl og/eller allergisk

Hvis allergiske reaksjoner skulle oppstd, kontakt lege umiddelbart.

En liste over stoffer  hanskene som er kjent fo

allergi, skal leveres pé foresporsel. For & unngé risiko for

forringelse, anbefales det at dette produktet brukes innen 3 &r

etter siste kjopsdato.

det at di

Se tabell over

EN388:2016+A1:2018 NIVAOMRADE

A Sitasjestyrke 04 EN388:2016
B Kuttmotstand 05 1p1:2018
C Rivemotstand 04

D Penetrasjonsmotstand 04
E Kuttmotstand fra rette knivblad AF
F Slagmotstand P

0: Indikerer at en hanske ikke moter kravene for
gieldene fare

Vernehansker mot termiske risiko
(varme ogfeler ild)

A Begrenset Flammespredning 04
B Kontaktvarme Niva 04
€ Konveksjonsvarme Nivé 04
D Stralevarme Nivi 04
E Mindre sprutt av smeltet metall Niva 04
F Store sprut av smeltet metall niva 04

For de med kontaktvarmeniva 1, maksimal bruk opp til 100 °C
Proven er tatt fra handflaten pé hansken som er testet under
laboratorieforhold. For oyeblikket er det ingen standard test for
detektering av UV penctsionay malevlalerfnr hansker, men

<veisere girvanligui ngen gjennomirengning a UV strler
Disse hanskene vl gi begrenset beskyttelse mot forbrenning nér
de kommer i kontakt med varme overflater.

oMo ot ApLOIE oo potaBAT. e 2

TE3W MHCTPYKLY M A
W3MON3BATE TO3M NPOMYKT Tosi npoaykT e npoekTHpak sa

ofpbitarc
CbXPAHEHUE M TPAHCTOPTUPAHE Koraro we isnonsgare,

R0 PO3PIEY, He PEKOMEHAYIOTHCA ATA BHKOPHCTaHH TaM, AC CHYE
SIS YS3HAA TOGTHSY YOMIX WERGHSNIS 320 i

BKI0YE NanbLi. AKUID XapaKTePHCTHKA BKa3aHa 32 gt
X, & He UiCna, e 03Havae, o p A

BUKOPICTHHA, CXOMIEHOT0 BIANOBIZHIM BHTPOGYBaHAM. 1A
BRACTHBOCTI F YAapOCTIFKICTb, AKILO P He BKa3aHO, Ui pYKAEH KA
e Gy nepeipeHi Ka yaap N10poXHE Nofe BKasye, Lo el

H . pAsa orp Saupmaor oM c noMeuen ganey

e o o o N T
TatHA poboxaHe i,
i Wi, MEPEBIPKA TEPER BHKOPHCTARKAM | ﬁi?ﬁ?ﬁ&ﬂ"&’“ KoHTaKT C ) ““("EK““" ""E‘“‘ "‘"EAV"‘"P““ AB”“"'"
jousaT. pau, nnngpma Ko MpORYKTET e

ﬁynlswumu awauwsobymeanes. Ipore weobxzio aun | 3a5na nepeopiTepyaoi nepen Bnmpmrawnmp‘ﬂzl:: e e ot e issa

B o nak or INC e voxe 12 nsavienen Huora
A . septic aUiTa  BHHaT TA683 & , LOKATO e MpOAYKT. AKO UnaTe CoHeHIA, KOHCYTHpaITe ce ¢ NpOWSBOLTEns.
e V3EpLUB pUCKOB3 ACiHOCT, TIO4MCTBAHE: Hiara Ha vaueniie ca3a NPORYKTH B Ho30
K no3Ha s 5 soiicrsa A-E (EN388) npodara 3a tecraane oe 2 6vpar KO TPOAJKTET e
S eiawpum tony'am . Boru e Hosony cat, e aPamATLC I 1K T vy e e B3eMa OT 067ACTTa Ha WaHTa Ha aiTa. Pbkaghure / W3Hpa. CIRA0BATETHO Ce NperopbIEa Te3H NPORYKTH 1a He ce
] T i PbKagUTe e P63 3 BIIASAT B KOHTAKT COTKPHT MK . Te  MAAT W 4a Ce NOAAATaT Ha XHMAYeCKo UiCTeHe.

i 6i0pai, BApoO, i AGCHTh oA 1360 e kot MAPKYBAHHA BHPID NAPeTR 1AM 42 NPeLOTBPaTAT HapaABAHIATS, CBbp3aHITe C nEpauns.  MAPKUPOBKA- TIPOJIVKTT E MAPKMPAH C:
1.3uak CE/ 3hak ANSI /UKCA/ IPOAYKTHTe, KOWT NoCTAaT HABO 1 WIW Mo-BICOKo Mo oTHowekvie 1. MapkiposKata“CE"/ Mapka ANSI/ UKCA/
il BAPOGHIK / yioBHOBa et IpEACTaBHIK Ha YCTORUMBOCTTa Ha Pa3KbCBae, e Ce npenop notpeta,

Mok A TWNHO . Ko BUpOGH KOTTO ChLLECTBYB PHCK OT 3anTaHe 8 6130cr Ao gswewsn 1. Kog Ha npogykTa
iv. Poawip CeMawn CaMo FOpHTa YacT Ha pokara e npeanasewa or yaap. IV, Paswieput
v. nzmmm TaHaapry i ToBa He BKMI0UBa NPbCTHTe. v. “bC CbOTBETHIA C RaHHM
o, Bumecro 3aynoTpeta, m

X”AK“P"(WK" TOBMEXEHHS NIA YAC OYBaHara OT CLOTBETHOTO WaMHTBaHe. 3a (BOTICTBOTO F M or
BUKOPYUCTAHHA - YCTORMBOCT Ha oD, 3K0 He € EKTIDGEHO U .TESH PEKGEHM He o HAKOH DLKaBHLI MOTET £ CompKaT CoCTasn (g Late) 2
eAKi pyKQBKi MOXYTo MICTUTH inrpegienTi (eg Latex) i,

NPORYKT e MpOIiLLIOR BIANOBIAHMII TecT.

iHCTpyMeHTY

Ha criiic i (6.2) 2 METOROM

P pesy
Wa CTifikicTs 70 NOPISiE 1o merogy TDM (6.3) € KoTponHmm
TN BIMpOGSHAPOCOUN EpTERICTI

TIAIP | PO3MIPU Jus manuuyso euuy

BUKOpHCTOEBYiiTe BUPOOH TinbKi lancelamors peshipy Sakagro

7K BiOMO, € p
ocif y AKUX MOXe

TeCTBaHM 32 yaap. 1pasHOTO NONe NoKa38a, e T034 MPORYKT He &
64n NOZIOXEH Ha CHOTBETHOTO U3NMTBaHe.

KOHTAKTHa peakA. i NOABI aneprivHiX peaKLi Heraiiko
3BEPHITHCA A0 nikaps. (Teperi PesOBHH, L0 MICTATHGA B

PYKABIKaX, 7KI, AK BIAOMO, BHKTIKAIOTS anepril, Kaja€Tbca
32 3anirom, 106 yHWKHyT UKy ncyeanis,

przatie (6.2),
T aayevaansoe v e TN 63

noKato

KOITO € W3BECTHO, e € Bb3MOXH PHAINHA 32 ANepTl
UYBCTBUTENHA Y0P, KOWTO MOFaT 42 PaseuaT ApasHeuta /
V4T MEPTYHA KOHTaKTHA PEakLUAA. AKO Ce NORBAT anepri
peaKLI, He3aBaBHo NOTbPCeTE MEANUHCKN CBeT. Nt

IPEOCTABA CMUCHK Ha Cb B

OPICUEYSa ek 1pOKT NPT 3 P i et

axucry.

AuB Tabnuuyio BuLe

EN388:2016+A1:2018 [IANA30H CTYNEHIB

A Onip crupanin 04 EN388:2016
B Giiikicrs 7o nopisis 05 171:2018
C Onip pospuey 04

D Onip npobusanha 04

E et gonope mpmntvonens A

F Onip ynapy

0:BKa3ye, o y pyKaBHKM piBeHb POGOUMX XapaKTEpHCTUK
HibKe MIHIMATEHOTO PIBHS CTIFIKOCTI 0 AaHOTO
KOHKPETHOTO PU3IIKY

EN407:2020 AIANA30H CTYNEHIB EN407:2020
3aXHCH] PYKABHKM NPOTH TepMINHIX

pusiKis (Tenno i/ aGo nonym’s)

A OGMexeHe nowpenHs nonym's 04

B Kowrakr 3 nonyw'sm Crynivs 04

€ Kougexrewa tennora Crynins. 04

D Tennose BUNPOMIHIOBAHHA Cryris. 04

E Mani Gpu3kn po3nnasnenoro etany Cryniks 04

F Benuki 6pi3ki pisHa po3nnasenoro werany 04

1A THX, O MaloTb piBEHb KOHTAKTHOTO HarpiBy 1, MaKCHManbHa
TemnepaTypa BUKOPUCTaHHA 70 100°C. 3pa3oK ATA TecTyBaHHA
6eDETLCA 3 /10TIOHHO! YaCTUHM PyKABHUKH, NPOTECTOBAHOI B8
/MoBaX. B anuit uac Hemae ¢

MeTojly BNpoGyBaHb A1 BUABAEHHA MDOHUKHEHH YO 6 MaTepianit
AN PYKABIIOK, ane Cy4acHi MeTOAM BUTOTOBEHHA 3aX/CHIX
DYKaBUYOK /1A 3BPHIKB 3a3BU4ai He OMYCKaOTs MPOHMKHEHHA

Ui pyxasuuku 6 i
3aXUICT BIf ONIKIB MDY KOHTaKTi 3 FaDAYUMI NOBEPXHAMA.

Last ned

m WHCTPYKLIUM 3AYNOTPEBA HA KOPUCHWUKOT | Kop HA NPOM3BOAOT Moznedneme 20 20pHama ma6ena

| SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

Wema sawnia
Ha aTabena 32 onceroT Ha ronenva fonewkara
ume o putaronera Ha EN 50 21420: 2020
(
2016/425 2016/425 3akoHom ecHa paka. [ynpanuor e

‘Ha 06edunemomo Kpancmeo u u3nenemu.
BHUMTenHO NPOYHTajTe T 0BYe yNaTCTBA Npef A3 TO.
jnpan g2

Ha JVaHKTa Ha PaKTa, UCNewaTeHaTa eTHkera Tpe6a fa e jacko
'BWINBA Ha 3AHIOT 71N Ha pakaTa. OHaMy Kajie WTo MiMa NepHUYMiba

JA2D THe TDEG2 12 & HOGAT Ha 327HHOT A7 07 pakara

ma on Tipn wssneryBare, 3aranyBad Koj
MOKAT 2 TP AVI3BUKAAT NOBDEH OF TPHebe, Ceverbe Wik ny»«uma [
i WTPAHCMIOPT , aysajre

TONU nOBpWI THnHHITE npocTOpHja noaneky 0
aboterse, e empem € HABNAXHeT, 0CTaBeTe 10
WepecrBo.. KaKo 1 pa e, 3anamerer pace
J13Cre oBo3moxyBa WHCTEKLIMIA MPER W NOCEGAMYCTYTH: Cexora

uenocka ynotpeta. crawe

Ha aKTUBHOCT N10BP3aHa CO PHWK.

olterew, HEMA 12 0Ge36ea OmTHIanHO W a 3auTTa  Mopa

3ABENEWIKA: 3a ceojcreara A-E (EN338),
TecTpaise e o AOGPUWKATS Ko HKAT b PRKGRULATa.
PaKaBHLTe / pakagHTe He Tpe6a Aa A0JAAT B0 KOHTAKT CO FOTHOT
nnamen . The Hema 43 ri Cpeyat NOBPEAHTE Ha KPOLUHUTE U
THTHYBaaT HHBO

1 pHocT periop a
10 PH3HK 04

Ha ABIXKAT 3alTHTa 04!

CAMO Ha 3a/HMOT

1en 01 paKara  He 1 BKaysyea npcrire. Kaje npercragara e

03HaeHa CO X, HAMECTO GDoj Hau eka PaKIBHLATa He € HanereTa

32 y0TpeGa onaeHa Co COONBETHAOT TecT. 3 CBOJCTEOTO F
OTNOPHOCT Ha YD, ako P He € KaBeleHo, 0BHe PaKaBHL He ce

3amern HAKOTaLL He KOpHCTeT OLITeTeH NpON3B0.
[lokonKy MocTon comhex,

E KORISNICKO UPUTSTVO

je naznatena na rukavicama. Pogledate tabeluiznad za raspon
velcina. Velcinaje rilagodena EN IS0 21420:2020
OBLACENJE | SVLACENJE: Ove ukavice seisporucuju u paru sa

nastavku. izvodi: be (E levom nadlanu
2016/425 i Uredbe 2016/425 kak kon Ujedinje mk» dstz il idlj polelfm
Kraljevstva i izmenjeni. d ud

UIVO PRD(ITAJTE (OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE

i asitu od
mehanickih npasnnsﬂ kme mogu zazvati povrede od abrazie,
posekotina i uboda', de je primenjivo, porede od udara protiv
kontakta sa vrudim pnvmnamz Tipina nkruzema a upolvehu

gradeinu i nzejerng. Medutim, ek imjte naumuda
nijedna LZ0 ne moze prucitipotpunu zastitu  da uvek treba biti
oprezan tokom obavljanja izéhih aktivnosti

UHCTERE: Husoara Ha nssen6a ce 3a Npow3gofy B0 Hosa
COCTO}6 U He MOXe 42 Ce FapaHTIpaaT ako NPOU3EOAOT &
nepesezeH. OTTyKa ce npenopasysa ogue NPOU3BOAM 1a He ce
MUJaT WM A Ce YHCTaT.

OBENEXYBARE - npnuzsonouosumu :
1:3uakor CE/ ANSI 03Haka /U

i npamenmenov/maae» npev(rawm(

iii. Kon Ha npousgogoT

iv. fonemiara

. TAKTOTpaMOT CO peneBaKTHIOT CTaHAapAeH 6poj u 6pojkin
3au3sepba.

TecTupani 3a yaap |
He @ TeCTAPaH Ha COOBETHAOT TeCT.
3 U e A

nor HA KOPHCTERE -
HeKoi paKaBiL MOXe 1 COAPKAT CocTojki (eg Latex) 3a kon ce
3Hae ek (e MOXHA NPUYMHA 32 aNepritk Kaj YyBCTBHTENHI NIML3,

ae
Tecror 32 nopHoCT
Vi HawanyBaroe Ha TOM (6.3) e pedeperten pesymrar

W PASMUCIYBARE
zopuaramatera

evHOry naGasi T peHory

KOW MOKe 72 Pa3BUJaT UPHTQHTHa W/WI ANEPTHCKa KOHTaKTHA
peaKuja. AKO Ce NOJaEaT anepruCk peakLim, BeaHal nosapajte
NeKapCka nomow. CRUCOKOT Ha yNCTZHLAM COLpXaHH B0
PaKaBHUITE 32 KOM € NO3HATO AcKa PEA3BHKYBAT anepri, ke
Ce 0CTaBM Ha 6apatbe. 3a A ce W36ETHE PHIHKOT OF BMOWYBaroe,
e COBETYBa 0B0j NPOH3BO A2 Ce KOPHCTIA BO POK 07 3 FOAHM 0
TOCTEAHHOT AQTYM Ha KyNyBatbe.

o nad\anm Priikom uklan]anja lzbeqavalle Kontakt sabilo
kojim zagadivacima koji se mogu naci na rukavicama. Izbegavajte
a h zvicete.
SKLADISTENJE | TRANSPORT
Kad se ne Koristi, roizvod skladistiti u dobro provetrenoj prostorij
dalje od izvora ekstremnih
temperatura. Ukoliko je poizvod makar pustitga dase potpuno
osusi pre skladitenja.
PREGLED PKE 1 POSLE UPOTREBE

liko je proizvod
jep

3agaTaxHTH Ti@

m KAYTTOOHJE

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon yllii.

P 782, € W3BCTHO, Ue NpUMHABaT
nOmHOA paswep. IpOIYKTIT, KOO anepru. 32 12 Ce W3GerHe pHCKLT OT 10LIaBaHe Ha KaSecTBaTo,
@ TerHar, e orp Ce npenopbHEa T034 NPOAYKT A2 Ce H3MION3Ba & pamKirTe Ha 3
A ocirypaT sauuma. TOAVHY OT KpaliHaTa AaTa Ha 3akynyBate.
PasmepvT Ha Bukre
BuxTe Tabnuuara no-rope [EN407:2020 HUBO HA OBXBAT EN407:2020
EN388:2016+A1:2018 HUBO HA OBXBAT 3aLLATHA PLKAEHLIA CPeLIY TONMMHHH PHCKOBE
(Tonnua w / wnn OrH)
A Ycroiiunsoct Ha AGpasua 04 EN388:2016
B YcroiiumBoct Ha Cpaseane 05 171:2018 | A Orpahuveno pasnpocTpaenue Ha nnansKa 04
€ Yroiuugoct Ha npotpiBatie 04 B Kokrak ¢ Tonnuka Higo 04
D Ycroiausoct Ha llpobikaae 04 € KokBexThaHo Hitgo Ha Tonnia 04
E YcroitunsocT Ha (passane ¢ D PaauanTa Tonnuna Hugo 0-4
Mpaso Octphe AF E Manku Npsck Pastonen Meran Hiso 04
F YcroumBoct Ha Yaap P F Tonewi npuckit or pastonei meran 04

0:YKa383, 4e PHRABAUATA 43 € MIHHMATIHOTO USHCKBaHE
32 pabora i 3aAafeHaTa onacHocT

32 Te311 C HHBO Ha KOHTaKTHa ToNNMHA 1 - MAKCUManHa ynoTpeta
0 100°C. TecTosara npo6a ce B3ewa oT 06RaCTTa Ha ANaHTa Ha
PbKaBULaTa, TeCTBaHa B NabopaTopHy ycnoBysA. MoHacToswwem

q Tect .V np
Ha MaTepiani 3a pLKaBHUM, HO HACTOALLIMTE METOM 32
KOHCTPYMPAHE Ha 3aLLUTHI PKABHLY 32 32BaPUHLI OBUKHOBEHO
He N0380nABaT NPOHMKBaKe Ha UV moueHie. Te3it phKasuLyn
OCUTYPABAT OTPAHHNEH 3ALLVITA CPeLLl W3TAPAHUA NIpH.

Wsternere

32 ChoTBeTC

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

PUKEMINEN JA RIISUMINEN PAFORELSE & AFTAGELSE: ]
lytyvit toimitetaan preitain I ogikoner, der Tevresiparmed en eseting
i i i el inden, den trykte
m}mvmﬂ” 2016/425 "“'““”"/”MW 425 V"““’"“m”“ R ! overholde £1) 2016/42 etiket skal vzretydeligtsynlig p bagsiden f handen. Hvor der er
Wt myos tulee kayttdd niin, ettane on 2016/4 Pyl 1 HAy-Seny
LUE OHIEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA puolelle. Vet sten LES GRUNDIG FORDUANVENDERDETTE  Undg3 kontakt med D3 handskeme
Témd tuote on suunniteltu tarjoamazn rajoitettua epapuhtauksien kanssa jotka voivatoll tarttuneet kisineisin. Al PRODUKT ved femelse Undga atvende viangen ud pscem.

suojaa mekaanisita vaaroit, jotka voivat aieutua

Kaannd Ksineitd nurinperin.
JAKUI

villoista tai pistoista tai
kolhuista.ja suojaa kuuman pinnan kosketuksilta Tyypilliset
Kaytotarkotukset Tyotehtavit varastissa, Asennus- ta

LIETUS

Séilytetaan huoneenlammssa ja ilmavassa tilassa. Kuivattava
ennen varastointia.

ENNEN JA JALKEEN KAYTON:

Huomiithn, et mikian henkidsujin e takaatydelsts

Tarkistaanakasinet ennen . Vaingottunut ot
havi

NAPOMENA: oitecen NECE Inu zastitu | mora biti odbacen i
Zaosoine A- (E388), uzorak s uzima sa podrua dana ukavice. - zamenen.Nikada ne kst dtecen prozvod. Ualiosteu
nebit dodu ukontaktsa otvorenim  nedoumici konsultujte proizvodaca.
plamenom. . cenja i povezane
s vibracjama. ;poﬂizumvuhh pomostina  nisu i ukoli Jepo S\ogasep’epum(u]e
masina ciste hemij

jiizikod zaplitanja
se ndnas\ samo na nadlanicu  ne ukljucuje prste. Gde su
performanse oznacene sa X umesto sa brojem, znati da rukavice
nisu dizajnirane za

upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom. Za svojstvo F
Otpornost na udar, ako P nije naznaceno, ove rukavice nisu
testirane na udar .Prazna kucica oznacava da ovaj proizvod nije
testiran po odgovarajucem testu.

Zaotupljivanje pnllkum (es(a otpornosti

na prosecanje (6.2), rezultati coup indikativni dok
je ms( mpomum na prose(anje TOM (6.3) referentni rezultat

per
PKISTA]ANJE I VELICINE Pogledajte tabelu iznad

ili
Iabavi i retesni mogu ogranic

CENACAVANIE-PROIZVOD I OZNACEN :

1. CE oznakom / ANS oznakom / UKCA/

i. rozvodatem/Ovlascenim predstavnikom

i Siftom proizvoda

iv.Veliinom

. Piktogramom sa relevantim broje standarda i brojevima koj
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neke rukavice mogu sadrzati sastojke (eg Latex) za koje se zna da
sumogudiuzrok alergija kod osetijivih osoba, koji mogu razviti
irtantnu /il alergijsku kontaktnu reakciu. Ako dode do alergijske
reakdje, odmah potratite savet lekara. Spisak supstan sadrzanih
urukavicama za koje se zna da izazivaju alergile, dostavijase

na zahtev. Da bi s izbegao rzik od degradacie, savetuje se

da se ovaj proizvod upotrebi u roku od 3 godine od konacnog

pokete  nece pruiti optimalan nivo zastie. Velicina ovih proizvoda ~ datuma kupovine.

MornepHerte ro ropHara Ta6ena

EN388:2016+A1:2018 HUBO HUBO

A OmopHocr Ha aGpazuja 04 EN388:2016
B OrmopHoct Ha cewnoro 05 1212018
€ Omoproct Ha connpatse 04
D Mpobines ornop 04

E OTIOPHOCT Ha OTNOPHOCT Ha ceuwnoro AF
F OmnopHocT Ha yaap

0: YKarkyBa fleKa pakasiata nafa non
MUHIMATHOTO HUBO Ha U3BeAGa 32 AafeHaTa
WHOWBIZYaNHa ONACHOCT

EN407:2020 HUBO HUBO EN407:2020
3aUITHTHI PaKaBHLY NPOTHB TONMMHCKI PU3HLI

(TonnuHa u / wnu noxap)

A OrpakitdeHo iperse a nnaven 04

B KowrakT Tonnuka Huso 04

C KogexrieHa Tonnuka Higo 04

D Gjajua ronnuwa Higo 04

E Manw 6pa3au Ha ucrypesnot weran Higo 04

F [onemi npckatba Ha HitBO Ha CToneH Metan 04

33 0Hie CO KOHTAKTHA TONIHHCKA PANIHOTEX T, MAKCUMYM
Kopicrerse 20 100°C. TecT npUMEPOKOT Ce 3eMa 07 06acTa Ha
TaHKATa Ha PaKABHILTa TECTUPEHA BO NAGOPATOPHCKH YCTOBH.
BO MOMEHTOB He N10CTOM CTaHAGpAWIPaH METO Ha HCTUTyBase
32 oTkpuBatbe Ha UV neeTpauyja a Matepujani 3a pakasu,
HO CeraHIATe METORM 32 U3rpa6a Ha 3aTHTHI paKagHwi 3a
3aB3pyBa‘I BOOGHIEHO He 03B0MYBaAT NeHeTpawa Ha UV
3pauietbe. OBie HapaKEHLY ke 06E30eAaT OrpaHAIeHa 3aUITHTa O
M3MOPEHILIY NP KOHTAKT CO TONAY NOBPLLIMHA

Pogledajte tabelu iznad

EN388:2016+A1:2018 OPSEG NIVOA
A Otpornost na abraziju 04 EN388:2016
B Otpornost na prosecanje 05 171:2018
C Otpornost na cepanje 0-4
D Otpomost na probijanje 04
E Otpornost na prosecanje
ravnim secivom AF
F Otpomost na udar P

0: Oznatava da se rukavica nalazi ispod minimalnog nivoa
performansi za datu pojedinacnu opasnost

EN407:2020 OPSEG NIVOA EN407:2020
Zastitne rukavice od termalnih rizika (

toplotai / li vatra)

A Ograniceno srenje plamena 0-4

B Kontaktna toplota Nivo 0-4

C Konvektivna toplota Nivo 04

D Radijantna toplota Nivo 0-4

E Mala prskanja istopljenog metala Nivo 04

F Nivo velikog prskanja istopljenog metala 04

Za one sa nivoom kontaktnog grejanja 1, maksimalna upotreba
do 100°C. Uzorak za spitivanje se uzima sa podrucja dlana
rukavice testiranog u laboratorijskim uslovima. Trenutno ne
postojistandardizovana test metoda za utvrdivanje UV
probijanja kroz materijal ukavica alitrenutne metode kojise
Koriste u konstrukdji zasitih rukavic ne omogucavaju
diranje UV zracenja.
od opekotinaprilikom kontakta s vrucim povisinama.

zatitu

lpesemn AeknapaLja 3a ycornacenoct @ www.portwest.com/declarat

ons

suojaaja i itettav. Vioittunutta tuotetta ei saa kayttad.
HUOM! PUHDISTUS:
E (EN388) kisin Luoki uutta tuotetta. Tuotetta ei voi pestd. Ei pesua

Kimmenalueelta. Kasineet ja rannekkeet eivit saa altstua eikaja kuivapesua
avotulelle. Tuote i suojaa puristukselta tai tirinats Tuotteita,  TUOTEMERKINNAT:
joiden repeytymiskestavyys on tasolla 1 tai korkeampi,eisuositella . CE tai ANSI merkinta / UKCA/
kayxenavaks\ Koneiden lheisyydess3, jos ne vovattaertua i. Valmistaja

Kasin il Tuotekoodi
iak 3n puolelta ja se i iv. Koko

alueelleKun tuotteessa on merkinta X taloin tuotetta Tata
inaisuutta ci . Ominaisuus F

osalta, jos P:ta ei ole ilmoitettu ksineita ei ole testattu

kolhukestavyyden suhteen Tyhja ruutu tarkoittaa, etta

tuotteen ominaisuuksia ei ole testattu ko testissa.

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.
TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut kasineet voivat sisaltad ainesosia (eg Lateksi) jotka on
todettu aiheuttavan allergiaa herkille ihmisille mika voi aiheuttaa
ihorsytysti tai / j alergisen reaktion. Jos kiytettsessd imenee

Dette produkt er designet tl at yde begraenset
mekansie e der anfrsage i el saderag o

let er relevant,
ypkke miler dlbrugomatteriagerdt, handteing ved
samiebind, konstridion og ekni. Husk dog ald, atngen PPE
artikler kan give fuld beskyttelse,og at der altd skal ud \

Nér produktet ikke er i brug, opbevares produket et godt
ventileret omrde veek fa ekstreme temperaturer. Hvis produktet
ervdt,lad det torre helt, for et tages i opbevaring.
INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG:

mens der udfmes enrisikorelateret handling.
BE

Foreqensaber £ (388 tages testproven fa handskens
andflade. Handskerne / ermeme ma ikke komme i kontakt
med dbenild. De forhindrer kke at orvolde skader og

tilhorende vibrationer. Produkter, der opnr et niveau 1 eller
hojere vebestandighd, anbees et brg ot derer

Tiekaltid g Hi biver beskadiget,
il det IKKE giy ytels

og udskites Brug aldng e besadigetpodukt. Hvksduer i,
kontakt producenten.

RENGORING:

Ydeevnen gzlder for produkter i en ny tilstand og kan ikke
garanteres, huisvaren vaskes, Derfor anbefale det t isse
produiter ke vaskes ele engores.

risi i nazrheden of
Smdbeskytte\se qaelderkun pa hagsmen afhanden og inkluderer
ikke fingrene.  Hvor presstationen er angivet med X, betyder det

i tedet for et nummer, at handsken ikke er beregnet il brug, der
er dekket af den tilsvarende test. For egenskab F slagfasthed,
hvis P ikke er angivet, er disse handsker ikke testet for slag

En tom felt angiver, at dette produkt ikke er blevet testet til
den tilsvarende test.

Til slovning under skaere modslandsleslen (6 z) er coupe

ER MARKERET MED:
I. CE-maerket / ANSI-maerket / UKCA/
i Fabrikant / autoriseret repreesentant
iii. Produkt kode
iv. Storrelsen
v.Piktogrammet med det relevante standardnummer og
preestationsfigure
PRASENTATION 0G BEGRANSNINGER TIL BRUG -
Nogle handsker kan indeholde ingredienser (eg Latex) som vides

I " jledende, mens atvaere en mulig arsag til allergi hos sensibiliserede personer,
st ohtuvat erot (62)tekevt otayheytta Luettelo (63) e eferenceprassationsresuiatet som kan udvikle iriterende og/ellr alergisk reaktion. s der
tuloksista kun taas TOM 3)  Kasineiden sisaltamista aineista, joiden tiedet
o5t votdam o " o TORREL skulle opsta allrgiske reaktioner, sog straks lzgehjzelp. Enliste
tulosta voidaan pita vertailuarvona. allergioita, on toimitettava pyynnidsti. Heikkenemistiskin Brug kun produkter af passende torrelse. Produkter, der enten er  over stoffe indeholdt i handskerne, som vides at forarsage allergi,
KOK0 JASOVITUS y tama 3 vuoden forlose ellr for stramme, begraenser 9 skal lever for forringelse
Kayta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian p\em\a\ suurirajoittaa  kuluessa ostopaivistd. det opt Storrelsen af pr anbefales det, at dette produkt bruges inden for 3 &r efter den
likett eiké suojaa kunnolla. Koko on merkitty tuotteeseen. Vertaa ermarkeretpa handsken. S tabel for delige kobsdato.
taulukkoon yll3. Mitoitus vastaa EN 150 21420+ 2020 Storrelse Overholder EN IS0 21420:2020
- Se tabel ovenfor EN407:2020 NIVEAU OMRADE EN407:2020
Vertaa taulukkoon ylla. EN407:2020 TASOT Beskyttelseshandsker mod termiske
EN388:2016+A1:2018 TASOT S\A:Jaus Ia’mpoavaslaan (tuli @ EN388:2016+A1:2018 NIVEAU OMRADE tisici (varme og / eller brand)
& & ja kuuma)
A Slidstyrke 04 EN388:2016
. A Begraenset flammespredhing 04
5 s o3 EN3BB20T6 |y gyt ek evaminen e B Bode utfsitance 05 ynzong | A Lot fammepredning o4
i +A12018 B Kontaktilampt Taso 0-4 € Taremodsta o4 € Konvektivt varme niveau 0-4
€ Repeytyminen 04 e 04 D Puncture Aesistance 04 5 SaSierame Lo 04
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0:Tulos tarkoittaa, ettd kisineen suojauskyky ko. varaa
vastaan ei tiyta alimman tason vaatimuksia N

ill,oilla on kontakilampitila 1, maksimikaytts 100

“C:seen asti. Testindyte on otettu laboratorio-olosuhteissa
testatun kasineen kammenen alueelta.UV [3paisyyn ei ole

eivit

lapaise UV siteilya. Nam kisineet tarjoavat rajoitetun suojan
palovammoja vastaan joutuessaan kosketuksiin kuumien
pintojen kanssa.

0: Angiver, at handsken er det minimale ydelsesniveau for
den givne individuelle are

Til dem med kontaktvarmeniveau 1, maksimal brug op tl 100 °C.

Proven er taget fra handfladen af handsken, der er testet under
Der findes i gjeblikket it

testmetode til pavisning af U-penetration af materialer tl

handsker, men de nuvaerende metoder til konstruktion af

beskyttelseshandsker til svejsere tllader normalt kke penetration

af U.V-strdling. Disse handsker giver begreenset beskyttelse

mod forbraendinger.
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